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01 English

Product Overview




1. Left/Right Thumbsticks 11. USB-C Port

2. Directional Pad (D-Pad) 12. 2-level Trigger Locks

3. Power LED 13. Customizable Rear Buttons (M1/M2)
4. Turbo Button 14. Mute Button

5. ABXY Buttons 15. Reset Button

6. Menu Button 16. 3.5mm Headset Jack

7. Dragon Button 17. Wireless Mode Switch

8. View Button 18. 2m USB-C to A Cable

9. Bumpers (LB & RB) 19. Wireless USB Dongle

10. Triggers (LT & RT)

Power on / Power off / Power Saving

To power on the controller, press the Dragon Button for 1 second until the Power LED turns
on.

To power off the controller, press the View + B button for more than 3 seconds until the
Power LED turns off.

If there is no activity for 2 minutes, the Power LED will start flashing as a reminder and enter
idle mode.

If there is no activity for 10 minutes, the controller will power off automatically.

Connection / Pairing

Wired Connection: Connect to PC with the USB-C to A Cable. If the Power LED turns solid
GREEN, the battery is fully charged.

2.4 GHz Wireless Connection: Toggle the Wireless Mode Switch to < and plug the
Wireless USB Dongle into an available USB port. The Power LED will turn from flashing
WHITE to solid WHITE, and then to solid GREEN if the battery is fully charged.

Bluetooth Pairing: Toggle the Wireless Mode Switch to ’B and press and hold the Dragon
Button. Then, locate the Bluetooth icon on your PC taskbar, and click ‘Add a device’ to
select MSI FORCE GC300 WIRELESS from the list of devices. The Power LED turns from
flashing BLUE to solid BLUE, and then to solid GREEN if the battery is fully charged.

If Pairing Fails: The Power LED will start flashing for 60 seconds before turning off the
controller. Re-pair the controller using one of the above connectivity methods.



Connect to Headset

(Only Available on 2.4 GHz Wireless & Wired Connections)

Connect a 3.5mm wired headset and unmute the microphone (muted by default) by pressing
the Mute Button.

Recharge the Controller (via USB-C Cable)
Power LED off: Power off.

» Power LED flashing RED: Battery is low within 1%-29%.

« Power LED flashing YELLOW: Battery is charging within 30%-69%.

» Power LED flashing GREEN: Battery is charging within 70%-99%.

« Power LED solid GREEN: Battery is fully charged.

Feature Compatibility

Platform' PC? Android
Feature USB-C Bluetooth 2.4 GHz Bluetooth?®
Impulse Trigger \ \% \%
Vibration Feedback Vv \4 \%
Audio \ \
MSI Center \ \

PC profile settings must be set up in the MSI Center then saved to the onboard memory.
Audio and MSI Center are not supported on Windows 7/ 8.1.
Bluetooth is available on Windows 10/ 11 and Android 8 and Later.

>N =

The controller requires a driver to connect via Bluetooth on a PC. Please download and
extract the driver installation file from https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-
WIRELESS/support.

Customization & Firmware Updates

Download the latest version of MSI Center to customize controller settings such as
reconfiguring buttons, vibration, triggers, or to receive firmware updates.

MSI Center can be downloaded from: https://www.msi.com/Landing/

MSI-Center

X For more information, please visit MSI official website.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. K/ AER 11. USB-C #izig
2. +F5MmE (D-pad) 12. ETRFRR
3. BRETE 13. M1/ M2 ATEERHE S
4. ERRE 14. BERE
5. ABXY A 15. ERRIRE
6. BERE 16. 3.5 B EEEEE
7. EERE 17. EFEXPIRIRE
8. WiRiZE 18. 2m USB-C to A ##i#}
9. LB&RB ## 19. #E#R USB #EUkes
10. LT & RT &
Bt | BAME / B RERRsE

- EERERRE URM BEIERETERE

« RERGZE+BREIVEY  BEINERETERR

c W2 HBRARAEAER  BERETREMBEARELRER  YEAMEER
- W10 pEARAERAER  AEEEAEHHK

Eﬁlmﬁ

BigiER - EAREMNUSB-C to A MHRERIIPC , EBRETREAREERE , X
THERR

+ 24 GHz BREY : BRBBREENIREE | HER USB HKERAA AN USB Ei
B, BREMMYNRAREAERAR K BIEXRE K RTEHERN

- ESEY  RBRGENRRED | REEEKRE YRI PC TEINENEFER,
e THWEE, | YWEHBEIRPEE MSI FORCE GC300 WIRELESS, EIR{E REH
ﬁ#ﬁﬁﬁﬁﬁmmﬁ BIRRES K KRABHERKN

. BYXHK: BRETESMHBHR0Y  FEALREEFXBRYE —X

EEIEREH
(EPR2.4 GHzZER R BRELR )
EEIEMISMMEH K RTHESRENHERANTS (HEERAFS)

E%amﬁﬁ(ﬁmtwacﬁmﬁ)
RFT RBAH

o PIMHIE  BRIE (1%-29%)

. PIMES  EERE (30%-69%)

. MR E . EERE (70%-99%)

¢ ERKE ER2AWRE



TheEHE B
FERTEE PC? Android
hEg USB-C Bluetooth 2.4 GHz Bluetooth?®
IR R \Y% \Y% \Y
FEED \Y \Y \Y
i \Y \Y
MSI Center \% \
1. PC W ZhaEE B4 BEMSI CenterPRRETH , T EREFERNETHE
2. Windows 7/ 8.1 RXEE M MSI Center
3. EFEHHENEAR Windows 10/ 11 1 Android 8+
4. BEBRFERERBHENTHE PC LBBESFEEMEM, BZE hitps://www.msi.com/
Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support TR fEREEEREN 2 EE.
BERERIEEN
THRBF AR MSI Center , BEERRFIRRE , MEFRBZRA. KD, RERE , T8
Efo

LT~ # MSI Center @ https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

XMBBEBESERAS , FE MSI EHEH


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center




1. &/ REF 11. USB-C %0
2. EER(D#) 12. 2 RIA
3. ®BJRLED 13. ATEHENHEIBRE (M1/M2)
4. Turbo 4 14. BERY
5. ABXY &4 15. E{uig
6. R¥da 16. 3.5mm E#HLIELL
7. Dragon &4 17. REERFR
8. Rk 18. 23K USB-C ¥ A 8848
9. JE# (LB&RB) 19. 4 USB Dongle
10. &4 (LT & RT)
FEHL I }HL | B8

o EEZHiE4IE8 , B IRME Dragon 4 1 B, HEER LED TR,
o EXMEFIEE  BRERN + B RE 3 WL, ERIHIR LED %M.
o MR 2 HHRKERE , BIR LED IR NENIRE | A ZRER,

© MR 10 2HARRE , EEEFEHRMA.

T Xy

o HYIERE 5/ USB-C ¥ A B85 PC, WIREIR LED THAZE , NahEEHE,
2.4 Ghz FREE | BREERATXRE T |, FFEL USB BRSIFEA TR USB #
O, #8R LED SMNNEHEBEREAE miﬁﬂnﬂ?ﬁ“ﬁﬁ& MERAEZE,

- BFEX  SERSERFXMRE B, AERE Dragon B4, RIS, E PCESEER
FEFE , REE T A a device ( FINRE ) "MIREFIKFIEE MSI FORCE GC300
WIRELESS, #jR LED SMAGHEGERAES, MREHTHR , WERLGEE.

o WMREIIKN : BIR LED FITIRIAK 60 B , REXMEGIE, £RMERS A2 —EH
BEXY IR




O P b PoLBhWNA\&\ 5.
EEE

(RERT 2.4 Ghz TLMBELER)
HEFE 3.5mm BLEN , HIXBERABEERRBES (RAIBT ).

EH2EFT R (Bid USB-C B45)
« EJR LED XM : Xx#l,
R LED NG : BB BIEE 1%-29%.
« EJR LED NMFEE : BB 30%-69% ZIA,
o EJR LED NMREE : 85t BIE 70%-99% ZIAl,
&R LED A& : sihEEiHE.

hEERBME
F22Y PC2 Android
IhEE USB-C B 2.4 GHz B
BRI \ \Y% \
3 iR \ \Y% \
e \ \
MSI Center \% \%

1. PC BB RBELME MSI Center FiRE , ARREFEREKN 7,

2. Windows 7/8.1 R X #F & A MSI Center,

3. EZF1E Windows 10/11 # Android 8 RE &R LA A,

4, PHREERREWHEF AL PC LEBREFERER, ER1E https://www.msi.com/
Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support FE# MEREHHRF LEH.

B E L EHE

TEBHIRAK MSI Center LA BEEHRRE , MEMEBERA. K3, RAORBREHF
B3

MSI Center AIAMBA TRI3ETE : https://www.msi.com/Landing/MS|-Center

X BETHMEZER , HHA MSI BE M.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. EIRARTAYY 11. USB-CR—k

2. FEF— (+FF-) 12. 2BBENUH—OY Y

3. BIRLED 13. DAY A XARERBERZ > (M1/M2)
4. TurboR&> 14, T1—KKRE>Y

5. ABXYRZ 15. D&Y hRE>

6. XZi1—KRRY 16. 3.5mmAY Rty R v v o

7. Dragon’R& > 17. JAVLAE—RARA Y F

8. Ei—R&EY 18. 2m USB-Cto AT —7 L

9. /N /N\— (LB &RB) 19. 74 ¥LAUSBKR> 4L

10. R #H— (LT &RT)

EE.IEZ-/ | ERAT | EED

AV RO—Z0EREFVICTBICE. BRLEDA R 9% £ TDhragonRA > # 1AL
3

« OAVNO—-Z0EBEREAZICTZICIE. BRLEDA BT IHETE 1 — +BREV EZ3WH
ERLET,

- 27@BRENBVE, BRLEDARBELED. 74 RILE-RICAYET,

c 10D EBRENBVE, OV RO-—FOBERFABNCA T ICEYET,

B IRTIT
- BREM: USBCloAT— TN TPOLBBLET, Ny FU—F7A%B2n3L, BR
LEDA BB ATLET,

© 24Ghz7A VLA T4 VLAE—RRSA Y FEDIHOYEL, T4 VL AUSBRY

TN EERATEBZUSBR—NIBALE Y, BRLEDF HEREN S ABRITICEDY),

NYFU—NTLRBEND ERBATICEDYET,

Bluetooth R 7 U 4: DA ¥ L RAE— RAA ¥ F& B4 HE X, DragonK 2> £ EHL

LET., PCORRIN—IZHBBluetooth7 1 A&V U Y I L., TAdd a device(F/V 1

A& 2V VY I LTTF/INA AU AKNASMSI FORCE GC300 WIRELESS %2R L

7. SRLEDABBABA SHEBRITICEDY, NYTFU—F7LEBEhd ERER

TILEDYET,

« RPUDYRBOBE: BELEDACOMMARL. I NO—SOBRNF A7 BN ET,
LROEEFEOVTRAEZEALT, OV NO—SEBERTUVILET,



L
AY REY NMCEETZHE

(24 GHz I A VL R & BHRIEER T D &R A AT AE)

35MMERAY KEY REEHEL, S1—NREVERLTIAIOII—NFIFLRT
FI1—NERBLET.

:I/ rO—5—0O3E (USB-CT—7 ILEZH)
TELEDA 7: BEA 7.

. EELEDA FEIC M /XY T U —BRIET(1% ~ 20%).
ERLEDN BERICIE: NYTU—FHEF(30% ~69%).
ERLEDABREICRE: NYTU—FEF(70% ~99%).
BELEDA BB AT Ny FU—HF 7L ABEhET,

HaED Bt
TSV KT A=A PC? Android
HaE USB-C Bluetooth 2.4 GHz Bluetooth®
AVNILVARNYH— \ \ \
REAE \% \Y \Y
F—FT1F \ \
MSI Center \ \

1. PC7O77ALRER. MSICenterTREL., AVR—RXEVLCRETIHEN Y
e
2. ZA—7F 4 F&MSI CenterldWindows 7/ 8. 11 L TWEH AL
. BluetoothikWindows 10/ 1145 & TAndroid 8 A TRIAAAET T .
4. O hO—F—k. PCTBluetoothERZ T B LEOICRTAN—DA VAN BET
T https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support #* 5 RZ 1
N=DAVAR=LT7AINEZTIVO—RLTHRRLTSEEL,

NABIAXE T T7T—LIITDOTYTTF—b

B¥/N—> 3> OMSI Centerg 0> O—RLT, REY, &KE. NUA—BENOI> MO
—TREENAZIAALEEY, 77—LJITOTYTF—NEZFELLEYTRIENT
EFET,

HUTOH A NHSMSI Centerg XV O—RKULET : hitps://www.msi.com/Landing/MS|-
Center

XL <REMSIAKWebH 1 N ERFBL T &L\,


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. zH/ 2 HAaE 11. USB-C ZE

2. C|3EMd = (D-pad) 12, 2-Bild E2IAH &F

3. ®™HLED 13. AFEXL Mol 7hs# £H HE (M1/M2)
4. B2 HE 14, A HE

5. ABXY HE 15. 2|4 HE

6. M HE 16. 3.5mm Si|= A &

7. EEiIZ HE 17. 2 2E AQ|R|

8. HHE 18. 2m USB-C ~ A 70|g

9. 'Hu{ (LB &RB) 19. fMUSB &2

10. E2|H (LT &RT)

e A7 HY 17| MY HeY

HEEO| Hp S 7{2iH HEf LED7} 7E W7 X| S22 HES 15282 F2AM L.
HEEBo| dYlg nedH ™y LED7H THE W] View + B HE S 3% 0|4 F2AMI2.
28 S0t o} R HE0| Qo™ MY LEDV 22l g2 FH f5 2ER
HeHElLIch

102 S0t ot #50| glod ZiEEE{o| TYo| AAS22 THELICH

47/ Hoid

{44 24Z: USB-C ~ A 70|22 PCOfl 4ZSHMIR. T1@d LED7t Mo 2 7{X|H HiE{2|7t
25| SHE ZHeuct

24 GHz B4 978 M 22 AQIXIE #H1 T FMUSB 522 A8 7Hs8
&L HIE{Z|7t 235 SEIH ) LEDIL ElMo 2 Zeto|chot ElMo
=Mooz FElL|cH

2254 Mol £M BE A9X|E o2 ®Etsln B, caiE HES 2 FELC 1™
ChS PC & EAEMAM EFEA 0I0|I22 Bob ‘&x| F7HE S25t0{ x| S50iM
MSI FORCE GC300 WIRELESSE ME{EfLIC} HHE{2|7t 2H75| ST =M T LED7t
ntMo 2 Zeto|ckyt et o 2 HEI O sMo 2 HELCH

Ho{2o| Mufsts BR: ZIEER{Q| T0| HX|7| Zof ¥ LED7t 60= S¢F ZHto|7]
AIZHEFLICH Qo 4 W B SHLEE ALS5tod ZHEEEE CHA| Ho{2SHAMI.

e
A
™
o
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sl Aol 912
(2.4GHz T4 A fM AZoMEL A 7H5)

3.5mm M SEAE HEstn SAMH HES 2] 0tol39 S4HE sHAIStML.
JlEMoz SAHE0] /UF)

ZHEED &7 (USB-C 7I0|EE Sdl)

T LED THE!: H¥H A

T LED7} wzto = Zhubel: HYE{E| £ 0] 1%-29%2 H&LCh
T LED7L ztMo 2 2ZEQ): HHE{2|7t 30%-69% 2 S S lLICt
M LED7I sMo 2 74l BiEIEl= 70%-99% 2 S SlLct.
Y LED7} sMo 2 HE: BiE{EI7t 5] SHEIi&LICH

s 584

EANE PC? Android

7ls USB-C EREA 2.4 GHz EREA
™A E2|H \ \ \
s me \% \Y \Y%
| \ \Y%
MSI Center \% \

Eal o

PC Z2 L HY2 MSI Centeroi M &t Ct5 2EE HIZE|of XFsHoF ghulct
2C|2 L MSI Center= Windows 7/ 8.10| A X| 4 E|X| et & Lct

EFEAE Windows 10/ 11 & Android 8 Ol &0l M AFS & = Ql&LCH

ZEE2{E PCOIM Bluetooth2 @4Z35t24® =210t M x|7F EELich
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support 0| A{ E2}0|H
Mzl MU ChRECsto] § 5 EoiFAMR.

ke Ke)
ArEX Hol I Hellof YEo|E
MSI Center@| %4l HEE CIHR 2 E510{ HE, FIS, EBIH MT7MI 22 HEER MM
A AL RIH5HHLE B0 HHI0IEE Yo M.
MSI Center CHHEOIM CH2E2E# 4= Q&L hitps:/www.msi.com/Landing/MSI-Center

X KEAIEH LIS 2 MSI 34! ZHO|X|o| M & RISHAIZ] BFZFLICH


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Tombol Analog Kiri / Kanan 11. Port USB-C

2. Directional Pad (D-Pad) 12. Kunci Trigger 2-level

3. LED Daya 13. Tombol Belakang yang Bisa
4. Tombol Turbo Dikustomisasi (M1/M2)

5. Tombol ABXY 14. Tombol Senyap

6. Tombol Menu 15. Tombol Atur Ulang

7. Tombol Dragon 16. Steker Headset 3,5mm

8. Tombol Tampilan 17. Tombol Mode Nirkabel

9. Bumper (LB & RB) 18. Kabel USB-C ke A 2m

10. Trigger (LT & RT) 19. Dongle USB Nirkabel

Daya hidup / Daya mati / Hemat Daya

Untuk menghidupkan daya pada kontroler, tekan Tombol Dragon sampai LED Daya
menyala.

Matikan kontroler, tekan tombol View + B selama lebih dari 3 detik sampai LED Daya mati.
Jika tidak ada aktivitas selama 2 menit, LED Daya akan mulai berkilat sebagai pengingat
dan masuk ke mode diam.

Jika tidak ada aktivitas selama 10 menit, daya kontroler akan mati secara otomatis.

Sambungan / Perpasangan

Sambungan dengan Kabel Sambungkan ke PC dengan Kabel USB-C ke A. Jika LED Daya
berubah menjadi HIJAU pekat, berarti baterai terisi daya penuh.

Sambungan Nirkabel 2,4 GHz: Arahkan Tombol Mode Nirkabel ke = dan colokkan Dongle
USB Nirkabel ke port USB yang tersedia. LED Daya akan berubah dan PUTIH redup ke
PUTIH pekat, lalu ke HIJAU pekat jika baterai terisi daya penuh.

Perpasangan Bluetooth: Arahkan Tombol Mode Nirkabel ke ’B, lalu tekan dan tahan
Tombol Dragon. Kemudian, cari ikon Bluetooth pada bilah tugas PC Anda, dan klik
‘Tambahkan perangkat’ untuk memilih MSI FORCE GC300 WIRELESS dari daftar
perangkat. LED Daya berubah dari BIRU redup ke BIRU padat, lalu ke HIJAU padat jika
baterai terisi daya penuh.

Jika Perpasangan Gagal: LED Daya akan mulai berkilat selama 60 detik sebelum
mematikan kontroler. Pasangkan kembali kontroler dengan menggunakan salah satu
metode konektivitas di atas.




Sambungkan ke Headset

(Hanya Tersedia pada Sambungan Nirkabel & dengan Kabel 2,4 GHz)

Sambungkan headset kabel 3,5mmm dan batalkan senyap mikrofon (disenyapkan secara
default) dengan menekan Tombol Senyap.

|SI Ulang Kontroler (melalui Kabel USB-C)
LED Daya mati: Daya mati.

+ LED Daya berkilat MERAH: Baterai rendah antara 1%-29%.

« LED Daya berkilat KUNING: Baterai mengisi daya antara 30%-69%.

+ LED Daya berkilat HIJAU: Baterai mengisi daya antara 70%-99%.

« LED Daya HIJAU pekat: Baterai terisi daya penuh.

Kompatibilitas Fitur

Platform’ PC? Android
Fitur USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth®
Impulse Trigger \% \Y% \
Feedback Vibrasi \% \% \4
Audio \ \
MSI Center \ \

Pengaturan profil PC harus disetel do MSI Center lalu disimpan ke memori onboard.
Audio dan MSI Center tidak didukung pada Windows 7/8.1.

Bluetooth tersedia di Windows 10/11 dan Android 8 Ke Atas.

Kontroler memerlukan driver agar dapat terhubung melalui Bluetooth di PC. Silakan unduh
dan ekstrak file instalasi driver dari https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-
WIRELESS/support.

>N =

Kustomisasi & Pembaruan Firmware

Unduh versi terkini MSI Center untuk mengubah suaikan pengaturan kontroler seperti
mengonfigurasi ulang tombol, vibrasi, triggers, atau untuk menerima pembaruan firmware.
MSI Center bisa diunduh dari: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

% Untuk informasi selengkapnya, silakan kunjungi situs web resmi MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Can diéu khién trai/phai 11. Céng USB-C

2. Phim dinh huwéng (D-Pad) 12. Khoa b kich hoat 2 mirc

3. Pén LED ngudn 13. Nut phia sau tay chinh (M1/M2)
4. Nut Turbo 14. Nut tit tiéng

5. NutABXY 15. Nuat dat lai

6. Nut menu 16. Gidc c&m tai nghe 3,5 mm

7. Nut Dragon 17. Céng téc ché do khong day

8. Nutxem 18. Cép USB-C sang A dai 2m

9. B gidm chén (LB & RB) 19. Dongle USB khéng day

10. B0 kich hoat (LT & RT)

Bat nguén/Tat ngudn/Tiét kiém dién

Dé bat bo diéu khién, nhdn nat Dragon trong 1 gidy cho dén khi dén LED ngudn bat Ién.
Dé tat bo didu khién, nhan nat Xem + B trong hon 3 giéy cho d@én khi dén LED ngudn tat.
Néu khong cé hoat dong nao trong 2 phut, den LED ngudn sé bét ddu nhép nhay dé nhac
nhé va chuyén sang ché do cho.

Néu khong co hoat ddng nao trong 10 pht, bd didu khién s& tw dong tat ngudn.

Két n6i/Ghép ndi

Két ndi co day: Két ndi voi may tinh bang Cap USB-C sang A. Néu dén LED ngudn chuyén
sang mau XANH LA CAY lién tyc thi pin da duoc sac day.

Két néi khong day 2,4 GHz: Chuyén Cong téc ché do khong day sang ¥ 2 va cém B didu
hop USB khong day vao cong USB tréng. Bén LED ngudn sé& chuyén tu dén TRANG nhép
nhay sang dén TRANG lién tuc, sau d6 sang dén XANH LA CAY lién tuc néu pin duoc sac
day.

Ghép nbi Bluetooth: Chuyén Céng tac ché do khéng day sang B, sau d6 nhan va gitr nut
Dragon. Sau do, xac dinh vi tri biéu twong Bluetooth trén thanh tac vu may tinh va nhap vao
"Thém thiét bi" dé& chon MSI FORCE GC300 WIRELESS tir danh sach thiét bj. Dén LED
ngudn sé chuyén tir dén XANH DUONG nhép nhay sang dén XANH DU'ONG lién tuc, sau
d6 sang den XANH LA CAY lién tuc néu pin dwoc sac day.

Néu ghép ndi khong thanh céng: Bén LED ngudn sé bat dau nhap nhay trong 60 gidy trudc
khi tat bo didu khién. Ghép ndi lai bo didu khién bing mot trong nhirng phwong phap két
néi trén.




Két néi v&i Tai nghe
(Chi c6 cho két néi khong day & co day 2,4 GHz)

Két néi tai nghe c6 day 3,5 mm va bat tiéng micrd (méc dinh 1a tit tiéng) bang cach nhan nat
Tét tiéng.

Sac lai B6 diéu khién (qua Cap USB-C)
Deén LED ngudn tat: Tat ngudn
+ Peén LED ngudn nhap nhay BO: Pin yéu trong khoang 1%-29%.
+ DPén LED ngudn nhép nhay VANG: Pin dang sac trong khoang 30%-69%.
+ Dén LED ngudn nhép nhay XANH LA CAY: Pin dang sac trong khoang 70%-99%.
+ Dén LED ngudn gitr nguyén XANH LA CAY: Pin d4 sac day.

Tworng thich tinh nang

Nén tang’ PC? Android
Tinh nang USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth?
B6 kich hoat xung v v v
lwe
Phan héi rung \% \Y% \Y%
Am thanh \Y \Y
MSI Center \ \

1. Ban phai thiét Iap cai dat cdu hinh may tinh trong MSI Center, sau d6 Iwu vao bd nhé
onboard.

2. Am thanh va MSI Center khong duoc hd trg trén Windows 7/8.1.

3. Bluetooth c6 s&n trén Windows 10/11 va Android 8 tré 1én.

4. BO didu khién can cai dat trinh didu khién dé két néi qua Bluetooth trén PC. Vui long
tai xubng va giai nén tép cai dat trinh diéu khién tiv https://www.msi.com/Gaming-Gear/
FORCE-GC300-WIRELESS/support.

Tuy chinh & Cap nhat phan mém hé théng

Tai xuéng phién ban mai nhét cia MSI Center dé tuy chinh cai dt bo diéu khién nhw cdu hinh
lai ntt, d6 rung, b kich hoat hodc dé nhan ban cap nhat phan mém hé théng.

Ban c6 thé tai xuéng MSI Center tr: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

% Dé biét thém thong tin, vui long ghé tham trang web chinh thirc cia MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Joysticks gauche/droit 11. Port USB-C

2. Croix directionnelle (D-pad) 12. Verrouillage des gachettes a 2 niveaux

3. L'indicateur LED d’alimentation 13. Boutons arriére personnalisables (M1/M2)
4. Bouton Turbo 14. Bouton de mise en sourdine

5. Boutons ABXY 15. Bouton de réinitialisation

6. Bouton Menu 16. Prise casque 3,5 mm

7. Bouton Dragon 17. Commutateur connexion sans fil

8. Bouton Vue 18. Cable USB-C vers USB-A (2 m)

9. Boutons (LB et RB) 19. Dongle USB sans fil

10. Gachettes (LT et RT)

Mise sous tension / Mise hors tension / Economie
d’énergie

Pour allumer la manette, appuyez sur le bouton Dragon pendant une seconde jusqu’a ce
que l'indicateur LED d’alimentation s’allume.

Pour éteindre la manette, appuyez sur les boutons Vue + B pendant plus de trois secondes
jusqu’a ce que l'indicateur LED d’alimentation s’éteigne.

Si la manette n’est pas utilisée pendant deux minutes, I'indicateur LED se mettra a clignoter
en guise de rappel et la manette passera alors en mode veille.

Si la manette n’est pas utilisée pendant dix minutes d’affilée, la manette s’éteindra
automatiquement.

Connexion / Appairage

Connexion filaire : connectez la manette au PC avec le cable USB-C vers USB-A. Si
l'indicateur LED d’alimentation s’allume en VERT fixe, cela signifie que la batterie est
completement chargée.

Connexion sans fil 2,4 GHz : basculez le commutateur de connexion sans fil sur G et
branchez le dongle USB sans fil sur un port USB disponible. L'indicateur LED d’alimentation
passe du BLANC clignotant au BLANC fixe, puis au VERT fixe si la batterie est
completement chargée.

Appairage Bluetooth : basculez le commutateur de connexion sans fil sur ’B puis appuyez
sur le bouton Dragon et maintenez-le enfoncé. Localisez ensuite I'icone Bluetooth dans

la barre des taches de votre PC et cliquez sur « Ajouter un périphérique ». Sélectionnez
ensuite MSI FORCE GC300 WIRELESS dans la liste des périphériques. L’indicateur LED
d’alimentation passe du BLEU clignotant au BLEU fixe, puis au VERT fixe si la batterie est
complétement chargée.

Si I'appairage échoue : L'indicateur LED d’alimentation clignotera pendant 60 secondes
avant que la manette ne s’éteigne. Recommencez I'appairage de la manette en utilisant
'une des méthodes de connexion donnée ci-dessus.



Connexion au casque

(Disponible uniqguement pour les connexions sans fil 2,4 GHz et filaire)

Connectez un casque filaire 3,5 mm et activez le microphone (désactivé par défaut) en
appuyant sur le bouton de mise en sourdine.

Recharger la manette (via le cable USB-C)
+ Lindicateur LED d'alimentation est éteint : hors tension.

+ L’indicateur LED d’alimentation clignote en ROUGE : la batterie est faible et se trouve entre
1% et29 %.

 Llindicateur LED d'alimentation clignote en JAUNE : |a batterie est en train de charger et se
trouve entre 30 % et 69 %.

« Lindicateur LED d’alimentation clignote en VERT : la batterie est en train de charger et se
trouve entre 70 % et 99 %.

+ L’indicateur LED d’alimentation VERT est fixe : |a batterie est complétement chargée.

Compatibilité des fonctions

Plateforme’ PC? Android
Fonction USB-C Bluetooth 2,4 GHz Bluetooth®
Gachette a impulsion \ \% \
Retour de vibration Vv \% \%
Audio \ \
MSI Center \ \4

1. Les paramétres des profils PC doivent étre configurés dans MSI Center, puis enregistrés
dans la mémoire embarquée.

2. L’audio et le MSI Center ne sont pas supportés par Windows 7/8.1.

3. La connexion Bluetooth est disponible sous Windows 10/11 et Android 8 et version
ultérieure.

4. Le controleur nécessite un pilote pour se connecter via Bluetooth sur un PC. Veuillez
télécharger et extraire le fichier d’installation du pilote depuis https://www.msi.com/
Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support.

Personnalisation et mises a jour du firmware
Téléchargez la derniére version de MSI Center pour personnaliser les paramétres de la
manette, tels que la reconfiguration des boutons, des vibrations, des gachettes, ou pour
recevoir les mises a jour du firmware.

MSI Center peut étre téléchargé sur la page : https://www.msi.com/Landing/MS|-Center

X Pour plus d'information, veuillez consulter le site officiel MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Controles de direcciones izquierdo/ ~ 10. Disparadores (LT y RT)

derecho 11. Puerto USB-C
2. Mando de direccién (cruceta) 12. Bloqueos de los disparadores de 2 niveles
3. Indicador LED de encendido 13. Botones traseros personalizables (M1/ M2)
4. Boton Turbo 14. Botdn Silencio
5. Botones ABXY 15. Botdn de reinicio
6. Botén Menu 16. Conector de 3,5 mm para auriculares
7. Boton Dragdn 17. Interruptor de modo inalambrico
8. Botoén Vista 18. Cable USB-C a A de 2m
9. Botones superiores (LB y RB) 19. Llave inalambrica USB

Encendido, apagado y ahorro de energia

Para encender el controlador, presione el botén Dragén durante 1 segundo hasta que el
LED de encendido se ilumine.

Para apagar el controlador, presione el botdn Vista + B durante mas de 3 segundos hasta
que el LED de encendido se apague.

Si no hay actividad durante 2 minutos, el LED de encendido parpadeara a modo de
recordatorio y entrara en modo inactivo.

Si no hay actividad durante 10 minutos, el controlador se apagara automaticamente.

Conexién y emparejamiento

Conexién cableada: conexién con su PC mediante un cable USB-C a A. Si el LED de
encendido cambie a VERDE permanente, significa que la bateria estara totalmente
cargada.

Conexion inalambrica de 2,4 GHz: Coloque el Interruptor de modo inaldmbrico en la
posicion ‘G y enchufe la llave USB inalambrica en un puerto USB disponible. EI LED

de encendido pasara de parpadear en color BLANCO a BLANCO permanente y, a
continuacién, a VERDE permanente si la bateria estd completamente cargada.
Emparejamiento Bluetooth: Coloque el Interruptor de modo inaldmbrico en la posicion

:B y mantenga presionado el botén Dragén. A continuacion, localice el icono Bluetooth
en la barra de tareas de su PC y haga clic en “Agregar un dispositivo” para seleccionar
MSI FORCE GC300 WIRELESS en la lista de dispositivos. EI LED de encendido pasa de
parpadear en color AZUL a AZUL permanente y, a continuacién, a VERDE permanente si
la bateria estd completamente cargada.

Si se produce un error de emparejamiento: EI LED de encendido comenzara a parpadear
durante 60 segundos antes de apagar el controlador. Vuelva a emparejar el controlador
utilizando uno de los métodos de conectividad anteriores.



Conectarse a unos auriculares

(solamente disponible en conexiones inaldambricas y cableadas de 2,4 GHz)
Conecta unos auriculares cableados de 3,5 mm y silencie el microéfono (estéa silenciado de
forma predeterminada) presionando el botén Silencio.

Recargar el controlador (mediante cable USB-C)
« LED de encendido apagado: apagado.

* LED de encendido parpadeante en ROJO: la bateria tiene un nivel de carga entre el 1 % y
el 29 %.

+ LED de encendido parpadeante en AMARILLO: la bateria se esta cargando entre el 30 %
y el 69 %.

* LED de encendido parpadeante en VERDE: la bateria se esta cargando entre el 70 % y el
99 %.

« LED de encendido permanentemente encendido en VERDE: la bateria estd completamente
cargada.

Compatibilidad de funciones

Plataforma’ PC? Android
Funcién USB-C Bluetooth 2,4 GHz Bluetooth®
Disparador de impulsos \ Vv \%
Respuesta de vibracion \ \ \%
Audio \ \4
MSI Center \ \i

1. La configuracion de los perfiles de PC debe definirse en MSI Center y guardarse en la
memoria integrada.

2. Elaudio y MSI Center no se admiten en Windows 7/ 8.1.
Bluetooth esta disponible en Windows 10/ 11 y Android 8 y versiones posteriores.

4. El controlador requiere un controlador para conectarse via Bluetooth en una PC.
Descargue y extraiga el archivo de instalacion del controlador desde https://www.msi.com/
Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support.

Personalizacion y actualizaciones de firmware
Descargue la version de MSI Center mas reciente para personalizar la configuracion del
controlador, como la reconfiguracion de botones, la vibracion, los disparadores o para recibir
actualizaciones de firmware.

MSI Center se puede descargar de: https://www.msi.com/Landing/MS|-Center

X Para mas informacion, por favor, visite la pagina web oficial de MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Sol/ Sag Kontrol Gubuklari 11. USB-C Baglanti Noktasi

2. Yon Pedi (D-Pad) 12. 2 seviyeli Tetik Kilitleri

3. Gug LED" 13. Ozellestirilebilir Arka Diigmeler (M1/M2)
4. Turbo Digmesi 14. Sessiz Dugmesi

5. ABXY Dugmeleri 15. Sifirlama Dugmesi

6. MENU Diigmesi 16. 3,5 mm Kulaklik Jaki

7. Ejderha Dugmesi 17. Kablosuz Mod Anahtari

8. GOrunim Dugmesi 18. 2m USB-C - A Kablosu

9. Yassi Dugmeler (LB & RB) 19. Kablosuz USB Donanim Anahtari

10. Tetik Digmeleri (LT & RT)

Gug acik / Gug kapal / Gii¢ Tasarrufu
Kumanday! agmak igin, Glig¢ LED'i yanana kadar Ejderha Diigmesine 1 saniye boyunca
basin.

+ Kumandayi kapatmak igin, Gii¢ LED'i sonene kadar Goriintiile + B diigmesine 3 saniyeden
fazla basin.

« Eger 2 dakika boyunca herhangi bir etkinlik olmazsa, Guig LED'i hatirlatma olarak yanip
s6nmeye baslayacak ve bosta kalma moduna girecektir.

« Eger 10 dakika boyunca herhangi bir etkinlik olmazsa, kumanda otomatik olarak
kapanacaktir.

Baglanti / Eslestirme

+ Kablolu Baglanti: USB-C - A Kablosu ile PC'ye baglayin. Giig LED'i sabit YESIL renk
oluyorsa, pil tamamen sarj olmustur.

* 2,4 GHz Kablosuz Baglanti: Kablosuz Mod Anahtarini “g> 2 konumuna getirin ve Kablosuz

USB Donanim Anahtarini kullanilabilir bir USB baglanti noktasma takin. Gug LED'i, yanip

s6nen BEYAZ renkten sabit BEYAZ renge ve ardindan pil tamamen sarj olmussa sabit

YESIL renge dénecektir.

Bluetooth Eslestirme: Kablosuz Mod Anahtarini ’B konumuna getirin ve Ejderha Digmesini

basili tutun. Ardindan, bilgisayarinizin gérev gubugundaki Bluetooth simgesini bulun ve

cihaz listesinden MSI FORCE GC300 WIRELESS'i se¢gmek igin 'Cihaz ekle'ye tiklayin. Gig

LED'i, yanip sénen MAVI renkten sabit MAVi renge ve ardindan pil tamamen sarj olmussa

sabit YESIL renge déner.

Eslestirme Basarisiz Olursa: Gli¢ LED'i, kumandayi kapatmadan énce 60 saniye boyunca

yanip sébnmeye baslayacaktir. Yukaridaki baglanti yéntemlerinden birini kullanarak

kumandayi yeniden eslestirin.



Kulakhga Bagla

(Yalnizca 2,4 GHz Kablosuz ve Kablolu Baglantilarda Kullanilabilir)

3,5 mm kablolu bir kulaklik baglayin ve Sessiz Diigmesine basarak mikrofonun sesini agin
(varsayilan olarak sessizdir).

Kumanday1 Sarj Et (USB-C Kablosu ile)

Gu¢ LED'i kapali: Giig kapali.
« Glg LED'i KIRMIZI renkte yanip séniyor: Pil %1-%29 araliginda zayif.
+ Gug LED'i SARI renkte yanip soniyor: Pil %30-%69 araliginda sarj oluyor.
+ Giig LED'i YESIL renkte yanip séniiyor: Pil %70-%99 araliinda sarj oluyor.
+  Giig LED'i sabit YESIL: Pil tamamen sarj olmustur.

Ozellik Uyumlulugu

Platform’ PC? Android
Ozellik USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth®
Titresimli Tetik Digmesi \% \Y% \
Titresim Geri Bildirimi \% \% Vv
Ses \ \
MSI Center \ \

PC profil ayarlari, MSI Center'da ayarlanmali ve ardindan yerlesik bellege kaydedilmelidir.
Ses ve MSI Center, Windows 7/ 8.1'de desteklenmemektedir.
Bluetooth, Windows 10/ 11 ve Android 8 ve Ustii siirimlerde kullanilabilir.

Denetleyicinin PC Uizerinde Bluetooth ile baglanabilmesi igin sirtict kurulumu gereklidir.
Lutfen https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support adresinden
strticti kurulum dosyasini indirip gikartin.

Eal o

Ozellestirme ve Uretici Yazihmi Giincellemeleri
Digmeleri, titresimi, tetik digmelerini yeniden yapilandirma gibi kumanda ayarlarini
ozellestirmek veya Uretici yazilimi glincellemelerini almak igin MSI Center'in en son strimini
indirin.

MSI Center suradan indirilebilir: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

X Daha fazla bilgi igin liitten MSI resmi web sitesini ziyaret edin.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Lewy/prawy drazek 11. Port USB-C

2. Pad kierunkowy (D-pad) 12. 2-poziomowe blokady spustéw

3. Dioda LED zasilania 13. Programowalne tylne przyciski (M1/M2)
4. Przycisk Turbo 14. Przycisk wyciszenia

5. Przyciski ABXY 15. Przycisk resetowania

6. Przycisk Menu 16. Gniazdo stuchawkowe 3,5 mm

7. Przycisk ze smokiem 17. Przetgcznik trybu bezprzewodowego

8. Przycisk widoku 18. Kabel USB-CnaA2m

9. Bumpery (LB & RB) 19. Bezprzewodowy modut USB

10. Spusty (LT & RT)

Wiqczanlelwquczanleltryb oszczedzania energii

Aby wiaczy¢ kontroler, nacisnij przycisk ze smokiem i przytrzymaj go przez 1 sekunde, az
dioda LED zasilania zacznie $wiecic.

Aby wylaczy¢ kontroler, nacisnij przycisk widoku + B i przytrzymaj je przez ponad

3 sekundy, az dioda LED zasilania zgasnie.

Jesli w ciggu 2 minut nie zostanie wykonana zadna czynno$¢, dioda LED zasilania zacznie
migac i urzagdzenie przetgczy sie do trybu bezczynnosci.

W razie braku aktywnosci w ciagu 10 minut kontroler wytaczy sie automatycznie.

Laczenie/parowanie

Potgczenie przewodowe: podigcz do komputera przy uzyciu kabla USB-C na A. Jesli dioda
LED zasilania $wieci stale na ZIELONO, oznacza to, ze bateria jest w petni natadowana.
Potaczenie bezprzewodowe 2,4 GHz: ustaw przetacznik trybu bezprzewodowego w pozycji
i podiacz bezprzewodowy modut USB do wolnego portu USB. Dioda LED zasilania
przestanie miga¢ na BIALO i zacznie $wieci¢ na BIALO, po czym na ZIELONO w przypadku
petnego natadowania baterii.

Parowanie Bluetooth: ustaw przetgcznik trybu bezprzewodowego w pozycji ’B a
nastepnie nacisnij i przytrzymaj przycisk ze smokiem. Znajdz ikone Bluetooth na pasku
zadan komputera i kliknij polecenie ,Dodaj urzadzenie”, aby wybra¢ MSI FORCE GC300
WIRELESS z listy urzadzen. Dioda LED zasilania przestanie miga¢ na NIEBIESKO i
zacznie $wieci¢ na NIEBIESKO, po czym na ZIELONO w przypadku petnego natadowania
baterii.

Niepowodzenie parowania: dioda LED zasilania bedzie miga¢ przez 60 sekund, po czym
kontroler wytaczy sie. Sparuj ponownie kontroler, korzystajac z jednej z powyzszych metod
taczenia.



Podtaczanie stuchawek

(Tylko w trybie bezprzewodowego potgczenia 2,4 GHz i potgczenia przewodowego)

Podtgcz stuchawki przewodowe ze ztgczem 3,5 mm i wytgacz wyciszenie mikrofonu (domysinie
wyciszony), naciskajac przycisk wyciszenia.

tadowanie kontrolera (za pomoca kabla USB-C)

« Dioda LED zasilania nie $wieci sig: wytaczenie.

« Dioda LED zasilania miga na CZERWONO: niski poziom natadowania baterii 1%-29%.
+ Dioda LED zasilania miga na ZOLTO: fadowanie baterii w zakresie 30%-69%.

» Dioda LED zasilania miga na ZIELONO: tadowanie baterii w zakresie 70%-99%.

+ Dioda LED zasilania $wieci na ZIELONO: bateria jest w petni natadowana.

Zgodnos¢ funkciji

Platforma’ PC? Android
Funkcja USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth?
Spust impulsowy Vv \ \
Potwierdzenie wibracjg \% \% \
Dzwigk \ \
MSI Center \ \

1. Ustawienia profilu PC nalezy skonfigurowa¢ w MSI Center, a nastepnie zapisa¢ w pamieci
wbudowane;j.

2. Brak obstugi dzwieku i MS| Center w systemie Windows 7/ 8.1.
Funkcja Bluetooth jest obstugiwana w systemie Windows 10/ 11 i Android 8 lub nowszym.

4. Kontroler wymaga zainstalowania sterownika, aby moc potaczy¢ sie przez Bluetooth na
PC. Prosze pobrac i rozpakowacé plik instalacyjny sterownika z https://www.msi.com/
Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support.

Dostosowywanie i aktualizacje oprogramowania
sprzetowego

Pobierz najnowszg wersje MSI Center, aby dostosowa¢ ustawienia elementéw
kontrolera, takich jak programowalne przyciski, wibracje i spusty lub wykona¢ aktualizacje
oprogramowania sprzgtowego.

MSI Center mozna pobrac¢ ze strony: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

% Wigcej informacji mozna znalez¢ w oficjalnej witrynie firmy MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

12 Italiano

Panoramica del prodotto

36



1. Levetta sinistra/destrra 11. Porta USB-C

2. Selettore di direzione (D-Pad) 12. Blocchi trigger a 2 livelli

3. LED alimentazione 13. Tasti posteriori personalizzabili (M1/M2)
4. Tasto Turbo 14. Tasto Mute

5. Tasti ABXY 15. Pulsante di ripristino

6. Tasto Menu 16. Interruttore modalita wireless

7. Tasto Dragon 17. Jack cuffie da 3,5 mm

8. Tasto Visualizza 18. CavodaUSB-Cad Ada2m

9. Bumper (LB & RB) 19. Dongle USB wireless

10. Trigger (LT & RT)

Accensione / Spegnimento / RIsparmio energetico

Per accendere il controller, premere il tasto Dragon per 1 secondo finché il LED di
alimentazione non si accende.

Per spegnere il controller, premere il tasto Visualizza + B per oltre 3 secondi finché il LED di
alimentazione non si spegne.

Se non vi & attivita per 2 minuti, il LED di alimentazione inizia a lampeggiare come
promemoria e passa alla modalita inattiva.

Se non vi ¢ attivita per 10 minuti, il controller si spegne automaticamente.

Collegamento / Associazione

Collegamento cablato: Collegarsi al PC con il cavo da USB-C ad A. Se il LED di
alimentazione diventa VERDE fisso, la batteria & completamente carica.

Connessione wireless a 2,4 GHz: Impostare Interruttore modalita wireless su e
collegare il dongle USB wireless a una porta USB disponibile. Il LED di alimentazione
passa da BIANCO lampeggiante a BIANCO fisso, quindi a VERDE fisso se la batteria &
completamente carica.

Associazione Bluetooth: Impostare Interruttore modalita wireless su ’B e tenere premuto

il tasto Dragon. Quindi, individuare I'icona Bluetooth sulla barra delle applicazioni del

PC e fare clic su "Aggiungi dispositivo" per selezionare MSI FORCE GC300 WIRELESS
dall'elenco dei dispositivi. Il LED di alimentazione passa da BLU lampeggiante a BLU fisso,
quindi a VERDE fisso se la batteria & completamente carica.

In caso di associazione non riuscita: Il LED di alimentazione inizia a lampeggiare per 60
secondi prima di spegnere il controller. Riassociare il controller utilizzando uno dei metodi di
connettivita indicati in precedenza.



Collegamento alle cuffie

(disponibile solo su connessioni wireless e cablata a 2,4 GHz)

Collegare cuffie con cavo da 3,5 mm e riattivare I'audio del microfono (disattivato per
impostazione predefinita) premendo il tasto Mute.

Ricaricare il controller (tramite cavo USB-C)
« LED di alimentazione spento: Spento.
« LED di alimentazione lampeggiante in ROSSO: Batteria scarica tra 1% e 29%.

+ LED di alimentazione lampeggiante in GIALLO: La batteria si sta caricando tra il 30% e il
69%.

« LED di alimentazione lampeggiante in VERDE: La batteria si sta caricando tra il 70% e il
99%.

« LED di alimentazione VERDE fisso: Batteria completamente carica.

Compatibilita delle funzionalita

Piattaforma’ PC? Android
Caratteristiche USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth?®
Trigger impulso \ \ \
Feedback vibrazioni \ \ \
Audio \ \
MSI Center \ \

1. Le impostazioni del profilo PC devono essere impostate in MSI Center, quindi salvate nella
memoria integrata.

2. Audio e MSI Center non sono supportati su Windows 7/ 8.1.
Bluetooth € disponibile su Windows 10/ 11 e Android 8 e versioni successive.

4. Il controller richiede un driver per connettersi tramite Bluetooth su PC. Si prega di
scaricare e estrarre il file di installazione del driver da https://www.msi.com/Gaming-Gear/
FORCE-GC300-WIRELESS/support.

Personalizzazione e aggiornamenti firmware

Scarica la versione piu recente di MSI Center per personalizzare le impostazioni del controller,
come la riconfigurazione di tasti, vibrazione, trigger o per ricevere aggiornamenti firmware.
MSI Center puo essere scaricato dal sito: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

X Per ulteriori informazioni, visitare il sito Web ufficiale MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Manipulos esquerdo/direito 11. Porta USB-C

2. Botdes direcionais 12. Bloqueios de gatilho de 2° nivel

3. LED de alimentagao 13. Botdes traseiros personalizaveis (M1/M2)
4. Botao Turbo 14. Botao de silenciar

5. Botbes ABXY 15. Botéo de reinicializagédo

6. Botdo Menu 16. Tomada de auscultadores de 3,5 mm

7. Botao Dragon 17. Interruptor de modo sem fios

8. Botdo de visualizagdo 18. Cabo USB-C para USB-A de 2 m

9. Botdes superiores (LB & RB) 19. Adaptador sem fios USB

10. Gatilhos (LT & RT)

ngarldesllgarlpoupanga de energia

Para ligar o comando, pressione o botao Dragon durante 1 segundo até o LED de energia
acender.

Para desligar o comando, pressione os botdes Visualizar + B durante mais de 3 segundos
até o LED de energia apagar.

Se néo houver atividade durante 2 minutos, o LED de energia fica intermitente como
lembrete e entra em modo de inatividade.

Se nao houver atividade durante 10 minutos, o comando desliga automaticamente.

Ligagao/emparelhamento

Ligagao com fios: ligue ao PC com o cabo USB-C para USB-A. Se o LED de energia
acender em VERDE, a bateria esta totalmente carregada.

Ligagao sem fios de 2,4 GHz: Coloque o interruptor de modo sem fios na posi¢édo e
ligue o adaptador USB sem fios a uma porta USB disponivel. O LED de energia passa de
BRANCO intermitente para BRANCO estatico e, em seguida, para VERDE estatico, se a
bateria estiver totalmente carregada.

Emparelhamento Bluetooth: Coloque o interruptor de modo sem fios na posicédo ’B e
mantenha pressionado o botdo Dragon. Em seguida, localize o icone Bluetooth na barra
de tarefas do seu PC e clique em “Adicionar um dispositivo” para selecionar MSI FORCE
GC300 WIRELESS na lista de dispositivos. O LED de energia passa de AZUL intermitente
para AZUL estatico e, em seguida, para VERDE estatico, se a bateria estiver totalmente
carregada.

Se o emparelhamento falhar: O LED de energia fica intermitente durante 60 segundos
antes de desligar o comando. Volte a emparelhar o comando utilizando um dos métodos de
ligagéo previamente referidos.



Ligar aos auscultadores

(Disponivel apenas em ligagdes de 2,4 GHz com e sem fios)

Ligue auscultadores com fios de 3,56 mm e retire 0 som do microfone (silenciado por
predefinicao) pressionando o botéo de silenciar.

Recarregar o comando (através de cabo USB-C)

LED de energia apagado: desligado.

LED de energia em VERMELHO intermitente: a bateria esta fraca entre 1% e 29%.
LED de energia em AMARELO intermitente: a bateria esta a carregar entre 30% e 69%.
LED de energia em VERDE intermitente: a bateria esta a carregar entre 70% e 99%.
LED de energia em VERDE estatico: a bateria esta totalmente carregada.

Compatibilidade de funcionalidades

Plataforma’ PC? Android
Funcionalidade USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth®
Gatilho de impulso \ \% \
Feedback de vibragéo \ \% \%
Audio \Y \Y%
MSI Center \ Vv

As definigdes de perfil do PC devem ser configuradas no MSI Center e, em seguida,
guardadas na memoria integrada.

O audio e o MSI Center ndo sao suportados no Windows 7/ 8.1.

O Bluetooth esta disponivel no Windows 10/ 11 e no Android 8 e versdes posteriores.

O controlador requer um driver para se conectar via Bluetooth no PC. Faga o download e
extraia o arquivo de instalagdo do driver em https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-
GC300-WIRELESS/support.

Personalizagao e atualizagdes de firmware

Transfira a versdo mais recente do MSI Center para personalizar as definigdes do comando,
como reconfigurar os botdes, a vibragao e os gatilhos ou receber atualizagdes de firmware.

O MSI Center pode ser transferido em: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

X Para obter mais informagdes, visite o site oficial da MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Linker / rechter duimstokken 11. USB-C-poort

2. Richtingsknop (D-Pad) 12. Activeringsvergrendelingen met 2 niveaus
3. Aan/Uit-LED 13. Aanpasbare achterste knoppen (M1/M2)
4. Turboknop 14. Knop Dempen

5. ABXY-knoppen 15. Resetknop

6. Knop Menu 16. Headsetaansluiting van 3,5 mm

7. Dragon-knop 17. Schakelaar draadloze modus

8. Knop Weergeven 18. USB-C naar A-kabel van 2m

9. Bumpers (LB & RB) 19. Draadloze USB-dongle

10. Activeringen (LT & RT)

Inschakelen / Uitschakelen / Energiebesparing

Om de controller in te schakelen, drukt u 1 seconde op de Dragon-knop tot het LED-
voedingslampje gaat branden.

Om de controller uit te schakelen, drukt u langer dan 3 seconden op de knop Weergeven +
B tot het LED-voedingslampje uit gaat.

Als er gedurende 2 minuten geen activiteit is, begint het LED-voedingslampje te knipperen
als herinnering en gaat naar de inactieve modus.

Als er gedurende 10 minuten geen activiteit is, wordt de controller automatisch
uitgeschakeld.

Verbinding / Koppelen

Bekabelde verbinding: Sluit aan op PC met de USB-C naar A-kabel. Als het LED-
voedingslampje constant GROEN gaat branden, is de batterij volledig opgeladen.
Draadloze verbinding van 2,4 GHz: Schakel de schakelaar draadloze modus naar

2 en sluit de draadloze USB-dongle aan op een beschikbare USB-poort. Het LED-
voedingslampje gaat van knipperend WIT naar constant WIT, en dan naar constant GROEN
als de batterij volledig opgeladen is.

Koppelen via Bluetooth: Schakel de schakelaar draadloze modus naar ’B en houd de
Dragon-knop ingedrukt. Zoek vervolgens het Bluetooth-pictogram in uw PC-taakbalk en

klik op ‘Een apparaat toevoegen’ om MSI FORCE GC300 WIRELESS te selecteren in de
lijst met apparaten. Het LED-voedingslampje gaat van knipperend BLAUW naar constant
BLAUW, en dan naar constant GROEN als de batterij volledig is opgeladen.

Als koppelen mislukt: Het LED-voedingslampje begint 60 seconden te knipperen voordat de
controller wordt uitgeschakeld. Koppel de controller opnieuw met gebruik van een van de
bovenstaande verbindingsmethoden.



Aansluiten op headset

(Alleen beschikbaar bij draadloze en bekabelde verbindingen van 2,4 GHz)

Sluit een bekabelde headset van 3,5 mm aan en hef het dempen van de microfoon op
(standaard gedempt) door te drukken op de knop Dempen.

De controller opladen (via USB-C-kabel)
LED-voedingslampje uit: Uitschakelen.

« LED-voedingslampje knippert ROOD: Batterijspanning is laag binnen 1%-29%.

+ LED-voedingslampje knippert GEEL: Batterij wordt opgeladen binnen 30%-69%.

» LED-voedingslampje knippert GROEN: Batterij wordt opgeladen binnen 70%-99%.

« LED-voedingslampje constant GROEN: Batterij is volledig opgeladen.

Compatibiliteit van functies

Platform’ PC? Android
Functie USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth®
Impulsactivering \% \% \
Trillingsfeedback \ \% \
Audio \ \
MSI Center \ \

1. PC-profielinstellingen moeten worden ingesteld op MSI Center en vervolgens opgeslagen
in het interne geheugen.

2. Audio en MSI Center worden niet ondersteund op Windows 7/ 8.1.
Bluetooth is beschikbaar op Windows 10/ 11 en Android 8 en later.

4. De controller vereist een driver om via Bluetooth verbinding te maken met een pc.
Download en pak het installatiebestand van de driver uit via https://www.msi.com/Gaming-
Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support.

Aanpassing en firmware-updates

Download de meest recente versie van MSI Center voor het aanpassen van instellingen
controller zoals opnieuw configureren van knoppen, trilling, activeringen of ontvangen van
firmware-updates.

MSI Center kan worden gedownload van: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

3 Ga voor meer informatie naar de officiéle website van MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Linker / Rechter Analogstick 11. USB-C Anschluss

2. Steuerkreuz (D-Pad) 12. 2-stufige Trigger-Sperren

3. Power-LED 13. Anpassbare hintere Tasten (M1/M2)
4. Turbo-Taste 14. Stummschalttaste

5. ABXY-Tasten 15. Reset-Taste

6. Meni-Taste 16. 3,5 mm Headset-Buchse

7. Dragon-Taste 17. Drahtlosmodus-Schalter

8. Ansichtstaste 18. 2 m USB-C auf USB-A Kabel

9. Bumper (LB & RB) 19. WLAN USB-Dongle

10. Trigger (LT & RT)

Ein-/Ausschalten / Energiesparen

Um den Controller einzuschalten, driicken Sie die Drachen-Taste fiir 1 Sekunde, bis die
Betriebs-LED aufleuchtet.

Um den Controller auszuschalten, driicken Sie die Ansichtstaste + B-Taste fiir mehr als 3
Sekunden, bis die Betriebs-LED erlischt.

Wenn 2 Minuten lang keine Aktivitat vorhanden ist, beginnt die Betriebs-LED zu blinken,
und der Controller wechselt in den Leerlaufmodus.

Wenn 10 Minuten lang keine Aktivitat vorhanden ist, schaltet sich der Controller
automatisch aus.

Verbindung / Kopplung

Kabelverbindung: Verbinden Sie den Controller mit dem PC uber das USB-C auf USB-A
Kabel. Wenn die Betriebs-LED dauerhaft GRUN leuchtet, ist der Akku vollstandig
aufgeladen.

2,4 GHz WLAN-Verbindung: Schalten Sie den drahtlosen Modus-Schalter auf G und
stecken Sie den WLAN USB-Dongle in einen verfligbaren USB-Anschluss. Die Power-LED
wechselt von blinkendem WEISS zu durchgehendem WEISS und dann zu durchgehendem
GRUN, wenn der Akku vollstandig geladen ist.

Bluetooth-Kopplung: Schalten Sie den drahtlosen Modus-Schalter auf ’B und halten Sie
die Dragon-Taste gedriickt. Suchen Sie dann das Bluetooth-Symbol in der Taskleiste lhres
PCs und klicken Sie auf ,Gerat hinzufiigen®, um ,MSI FORCE GC300 WIRELESS* aus der
Gerateliste auszuwahlen. Die Power-LED wechselt von blinkendem BLAU zu durchgehend
BLAU und dann zu durchgehend GRUN, wenn der Akku vollstandig geladen ist.

Wenn die Kopplung fehlschlagt: Die Power-LED blinkt 60 Sekunden lang, bevor der
Controller ausgeschaltet wird. Koppeln Sie den Controller erneut mit einer der oben
genannten Verbindungsmethoden.



Mit Headset verbinden
(Nur bei 2,4-GHz-Wireless- und -Kabelverbindungen
verflgbar)

SchlieRen Sie ein kabelgebundenes 3,5-mm-Headset an und schalten Sie das Mikrofon
(standardméaRig stummgeschaltet) durch Driicken der Stummschalttaste ein.

Controller aufladen (iber USB-C-Kabel)
Power-LED aus: Controller ist ausgeschaltet.

« Power-LED blinkt ROT: Akku ist niedrig (1%-29%).

+ Power-LED blinkt GELB: Akku wird aufgeladen (30%-69%).

+ Power-LED blinkt GRUN: Akku wird aufgeladen (70%-99%).

+ Power-LED leuchtet durchgehend GRUN: Akku ist vollstandig aufgeladen.

Funktionskompatibilitat

Platform’ PC? Android
Merkmale USB-C Bluetooth 2,4 GHz Bluetooth®
Impuls-Trigger \% \% \%
Vibrations-Feedback \% \% \4
Audio \ \
MSI Center \ \

1. Die PC-Profil-Einstellungen missen im MSI Center konfiguriert und dann im Onboard-
Speicher gespeichert werden.

2. Audio und das MSI Center werden unter Windows 7/ 8.1 nicht unterstitzt.
Bluetooth ist unter Windows 10/ 11 und Android 8 und héher verfligbar.

4. Der Controller benétigt einen Treiber, um tiber Bluetooth mit einem PC verbunden zu
werden. Bitte laden Sie die Treiber-Installationsdatei von https://www.msi.com/Gaming-
Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support herunter und entpacken Sie sie.

Anpassung und Firmware-Updates

Laden Sie die neueste Version des MSI Centers herunter, um die Controllereinstellungen
anzupassen, wie z. B. Tasten neu zu konfigurieren, Vibrationen und Trigger einzustellen oder
Firmware-Updates zu erhalten.

MSI Center kann hier heruntergeladen werden: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

X Weitere Informationen besuchen Sie bitte die offizielle MS| website.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Tesblii/ MpaBblit CTUK 11. Pasbem USB-C

2. Kpectosuna (D-Pad) 12. [1BYXNO3ULIMOHHbIE OrPAHNYUTENN XOAa KypPKOB

3. WHpukaTop nutanus 13. HacTtpavBaemble kHOMKK Ha 3aaHeli naHenn (M1/M2)
4. KHonka Turbo 14. KHonka OTKMoYeHns 3Byka

5. Kuonku ABXY 15. KHonka c6poca

6. KHorka meHio 16. Ayauopasbem 3.5 Mm

7. Knonka Dragon 17. TMepeknoyaTenb PeXMMOB NOAKMOYEHNS

8. Kwonka «[MpocmoTp» 18. Kabenb-nepexogHuk ¢ USB-C Ha USB-A gnuHoii 2 m
9. bamnepel (LB 1 RB) 19. USB-goHrn

10. Tpurrepsl (LT n RT)

BkntoyeHue / BbikntoueHue /| QHeprocbepexeHue

YToGb! BKNIOUNTL reiiMnag, HaxmuTe kHonky Dragon v yaepxwvBaiite ee B TeyeHue 1
CeKyH/Abl, NOKa He 3aropuTCcA MHOMKaTop NUTaHuA.

UT06bI BLIKIIOYUTL reimMnag, HaxmmuTe KHonky «[pocMoTp» 1 KHonkKy B 1 yaepxwvsaiite nx
6onee 3 cekyHA A0 TeX NOp, Noka He NoracHeT UHAMKATOP MUTaHUS.

Ecnu B TeyeHwne 2 MWHYT HE BbIMNOJTHAETCA HUKaKUX ,quICTBI/II‘/'I, VHONKATOP NUTaHNA HA4YHET
MuraTb B Ka4ecTee yBeOMIeHUA n FeﬁMHaFL nepeﬁAeT B PEXUM OXnaaHus.

Ecnu B Tedenne 10 MUHYT He BLINOMHSAETCA HUKaKVUX AeCTBUIA, reiimnag, 6yaet
AaBTOMAaTUYECKN BbIKMKYEH.

MopkntoyeHue / conpsixkeHne

MpoBogHoe nogkntoyenwe: MoakntouuTe rerimnag k MK ¢ nomolbio kabens-nepexogHuka ¢
USB-C Ha USB-A. MlHaukaTop nUTaHua CBETUTCA 3eNeHbIM Npu NonHon 3apsakv 6atapen.
BecnposoaHoe noakntoyeHne Yepes USB-goHrn 2.4 [Ty MNepeBeante nepekntoyatens
PEXNMOB MOAKIIOYEHNS B NOMNOXeHNe G 1 noakmiounte USB-moHrn k coGogHomy USB-
nopty Ha [MK. Mpu ycnewwHom NogxmioueHn MHAUKAToOp NUTaHUs nepecTaHeT MuraTb 1
3aroputcs Genbiv LBeToM. MHAMKaTOp NUTaHUsi CBETUTCS 3eNeHbIM NPU MOJTHOW 3apsiaKu
6aTapen.

ConpsikeHune Yepes Bluetooth: MNepeBenuTte nepekntoyaTens PeXUMOB NOAKMOYEHUS

B nonoxeHve P> . Haxmnte n yaepxwusaiTte kHonky Dragon. 3atem HainguTe 3Ha4ok
Bluetooth Ha naHenu 3agay komnbloTepa, HaxmuTe «[Jo6aBUTL YCTPOICTBO» U BbIGEpUTE
«MSI FORCE GC300 WIRELESS» B cri1cke AOCTYMHbIX YCTPOWCTB. Mpu ycneLHom
MOAKIIOYEHNW UHAVKATOP NUTaHKsSi NepecTaHeT MUraTb U 3aropuTcst CUHUM LiBETOM.
MHaukaTop nuTaHus CBETUTCS 3eNeHbIM NpU NONHOM 3apsiakn 6aTtapen.

Ecnu conpsbkeHne BbINONHWUTL He yaanock: MiHaMkaTop nuTaHus MuraeT B TeveHne 60
ceKyHz, MoToM reiiMnaz BbikrioveH. B aTom crnyyae noBTOpHO NoakmniounTe reiivnag,
MCNosnb3ys OAVNH U3 ONUCAHHbIX BbilLie Cnoco6oB.



nOp,KnlO"leHVIe reﬁmna.qa K rapHMType

(noapepkmBatoTCs TONbKO GecnpoBOAHOE NoAKMoYeHNe Yepes USB-oHM 1 npoBoaHoe
nogkmnoyeHne)

MoakntounTe NPOBOAHYIO rAPHUTYPY C Pa3beMoM 3.5 MM 1 HaXMUTE KHOMKY OTKIMIOYEHUS 3ByKa
[ANs OTKINOYEHUS MUKPOOHA (MO YMOMYaHUIO OH OTKIIOYEH).

3apsapgka renmnaga (c nomouwbto kadens USB-C)

*  WHavkaTop nuTaHus BbIKYeH: MeriMnag BbIKMoYeH.

*  MHaukaTop nuTaHus muraet kpacHbiM: BaTtapes 3HauuTenbHO paspsikeHa (3apag 6atapeun
1%-29%).

* WHpukaTop nuTaHus muraet xenTbiM: batapes sapsbkaetcs (3apsa 6atapen 30%-69%).

* MHpukaTtop nuTaHus muraet 3eneHbiM: baTapes sapsikaetcs (3apsa 6atapen 70%-99%).

. MHFLI/IKaTOp NUTaHNSA CBETUTCA 3ENEHbIM: EaTapeﬂ MONHOCTLIO 3apsAKeHa.

CoBMeCTUMOCTb (pyHKLIMN

Mnartdopma’ nK? Android
PyHKUMSA USB-C Bluetooth | USB-goHrn 2.4 Iy | Bluetooth®
VIMnynbCHbI TpUrrep \ \ \
Bubpauyus \ Vv \
Ayavno Vv \
MSI Center \ \

1. Wcnonbayiite npunoxexne MS| Center ans Hactpoiikv npocpuneit MK, 3atem o yayT
COXpaHeHbl BO BCTPOEHHO NaMsiTU.

2. Ayauo n MSI Center He nogaepxwsatotca B Windows 7/8.1.
ConpsikeHune yepes Bluetooth goctynHo ans Windows 10/ 11 1 Android 8 n Gonee
No3JHNX BEPCUSAX.

4. [insa nopknioyeHus KoHTponnepa Yepes Bluetooth Ha MK TpebyeTcs ycTaHoBKa Apaiisepa.
Moxanyiicta, ckavaiTe 1 pacnakyiiTe ycTaHOBOYHbIV chaiin gpaiiBepa ¢ https://www.msi.
com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support.

Monb3oBaTenbCcKas HacCTporKa u oGHoBneHue
NPOLWWUNBKH

CkavaiiTe nocnegHioto Bepcuio npunoxenust MSI Center, 4To6bl HaCTPOUTL NapameTpbl
reiiMnaga, HanpuMep, U3MeHWUTb KOHMUIypaLmio KHOMOK, HAaCTPOUTL BUBpPaLMIO N TpUrTepsbl, a
TaKke Nony4nTb 06HOBNEHWs Ansa BCcTpoeHHoro MO.

Ckavaiite MSI Center no agpecy: https://www.msi.com/Landing/MS|-Center

X [insi nonyyYeHus AONONHUTENBHOM MHGOpMaLMK noceTuTe oculmanbHbii cant MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. JlsB/peceH cTukoBe 3a nanuu 11. USB-C nopt

2. Directional Pad (D-Pad) 12. 3akmnio4BaHe Ha Cnycbk ¢ 2 HuBa

3. LED Ha 3axpaHBaHeTo 13. 3aaHu 6yToHW, KOUTO MoraT Aa ce

4. Turbo 6yToH nepcoxanuaumpat (M1/M2)

5. ABXY 6yToHM 14. ByTOH 3a U3KNOYBaHe Ha 3Byka

6. BYTOH Ha MEHIOTO 15. ByToH 3a HynupaHe

7. Dragon 6yToH 16. 3,5 mm xak 3a crywarnku

8. ByToH 3a nperneq 17. TMpeBkrioyBaTen 3a 6e3xuU4eH pexnum
9. bBpoxu (LB & RB) 18. 2m USB-C kbm A kaben

10. Cnycbum (LT & RT) 19. Beaxunuen USB knioy 3a nopt

BknrouBaHe/u3knoyBaHe/MKOHOMUA Ha eHeprusa

3a ga BknounTe KOHTponepa, HaTucHeTe Dragon 6yToHa 3a 1 cekyHaa 4o BKMOYBaHE Ha
LED Ha 3axpaHBaHeTo.

3a fa BknounTe KOHTponepa, HatucHeTe Mpernep + B 6yToHa 3a noBeye oT 3 cekyHau Ao
nsknouBaHe Ha LED vHaukaTopa Ha 3axpaHBaHeTo.

AKO HsIMa aKTUBHOCT B NPOABIPKEHNE Ha 2 MUHYTW, LED MHAWMKaTOPBLT Ha 3axpaHBaHeTo
e 3ano4yHe a Mura, KaTo Lie Brie3e B peXnmM Ha HEaKTUBHOCT.

Ako HaMa AerHoCcT 10 MUHYTU, KOHTPOMNEPBT LLE Ce U3KITI0YM aBTOMAaTUYHO.

CBbp3BaHe/coBosiBaHe

KabenHa Bpbaka: CBbpXeTe kKbM KOMMTHP ¢ kaben USB-C kbm A. Ako LED vHavkaTopbT
Ha 3axpaHBaHeTo 3anoyHe Aa ceeTn 3ENIEHO HenpekbcHaTo, 6aTepusita € HambIHO
3apepeHa.

2,4 GHz GeaxmnuHo cBbp3BaHe: MocTaBeTe NPEBKIIOYBATENS 38 GEIKMUEH PEXAM HA G
v BkntoyeTe 6eaxnyHmsa USB kntoy 3a nopT B cBo6oaeH USB nopt. LED uHamkatopsT Ha
3axpaHBaHeTo Le npemuHe oT murawo BAMNO kbm HenpekbeHaTo BANNO, cnen koeTo KbM
HenpekbeHaTto 3ENEHO, ako 6aTepusita € HambHO 3apefeHa.

Bluetooth caBosiBane: MocTaBeTe npesknioyBaTens 3a 6e3KMYEH peXnUM Ha ’B "
HaTucHeTe u 3aapbxTe ByToHa Dragon. Cnen ToBa HamepeTe vkoHaTa Ha Bluetooth Ha
Bawwata neHTa cbc 3apauute U WpakHeTe Bbpxy [lobaBsiHe Ha n3pgenue, 3a aa usbeperte
MSI FORCE GC300 WIRELESS ot cnuckka ¢ yctpoiictea. LED Ha 3axpaHBaHeTo
npemuHasa oT murawo CUHbO kbMm HenpekbeHaTo 3ENTEHO, ako 6aTepusita e HambIHO
3apepeHa.

Ako cABOSIBAHETO € HeycnelHo: LED uHankaTopbT Ha 3axpaHBaHEeTO Lie 3anoyHe Aa Mura
B pamkuTe 3a 60 cekyHaM Npeau Aa U3KNoum KoHTponepa. Tpsibea fa caBouTe OTHOBO
KOHTpOsepa C ej1H OT MeTouTe Ha CBbp3BaHe No-Aosy.



CB'bpSBaHe KbM cnywanku

(HanunyHo camo Ha 2,4 GHz 6e3u14Hu 1 kabenHu Bpb3ku)

CebpxeTte 3,5 mm cnywankuv ¢ kaben v BKnoveTe 3Byka Ha MUKPOGOHa (M3KIKOYEH No
noapasbupaHe), kKato HaTucHeTe ByToHa 3a U3KMOYBaHE Ha 3BYyKa.

MoBTOpHO 3apexaaHe Ha KOHTpornepa (4pe3 USB-C
kabena)

* LED vHavkaTop Ha 3axpaHBaHeTo: 3axpaHBaHETO € U3KITIYEHO.

* LED vHpavkaTop Ha 3axpaHBaHeTo mura YHEPBEHO: baTtepusita € Ha HUCKO HUBO B pamKuTe
Ha 1%-29%.

« LED uHaukaTopbT Ha 3axpaHBaHeTo mura XXbJ1TO: batepusita ce 3apexaa B pamkuTte Ha
30%-69%.

» LED vHpavkaTopbT Ha 3axpaHBaHeTo ceeTu 3ESTEHO Batepusita ce 3apexaa B pamkuTe Ha
70%-99%.

* LED vHavkaTopbT Ha 3axpaHBaHeTo cBeTu HenpekbeHaTo 3EMIEHO. BatepusTa e HanbnHo
3apepeHa.

CbBMeCTUMOCT Ha (pyHKLMUUTE

Mnatdopma’ PC (KomnioTbp)? Android
DyHKUMS USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth®
MmMnynceH cnycbk \ \ \
O6patHa Bpb3aka ¢ Bubpauus \ \ \
3ByK \ Vv
MSI Center \ Vv

1. Hactpoiikute Ha komnoTbpHUA Npocun Tpsibea aa ce HacTposT B MSI Center, cnep koeTo
[la ce 3anuLaT B NameTTa Ha cuctemara.

2. 3Byk n MSI Center He ce nopabpxat B Windows 7/ 8.1.
Bluetooth e Hanuuen B Windows 10/ 11 n Android 8 n no-kbcHu Bepcum.

4. KoHTponepbT M3nckea ApaiiBep 3a cBbp3BaHe yYpes Bluetooth Ha komnioTbp. Mons,
naTernere v pasapxvBupanTe UHCTanauMoHHUs daiin Ha apaiieepa ot hitps://www.msi.
com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support.

MepcoHanusunpaHe u akTyanusauum Ha pbpmMyepa

WaTernete Haii-HoBaTa Bepcyusi Ha MSI Center, 3a fa nepcoHanuampaTe HacTpoku Ha
KOHTpOnepa, KaTo NOBTOPHO KOHUrypupaHe Ha 6yToHu, Bubpauus, 3aaeiicTsaHms n
nony4aBaHe Ha CUCTEMHW akTyanusauuu Ha codTyepa.

MSI Center moxe aa 6bae usternex ot: https://wwwmsi.com/Landing/MSI-Center

X 3a noseye nHdopmauus, nocetete ouymanHusa yeb caiit Ha MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Venstre/Hgjre tommelfingerpinde 11. USB-C-port

2. Retningspude (D-Pad) 12. 2-trins udlgserlase

3. Strem LED 13. Justerbare knapper pa bagsiden (M1/M2)
4. Turbo-knap 14. Lydlgs-knap

5. ABXY-knapper 15. Nulstillingsknap

6. MENU knap 16. Tradlgs funktionsknap

7. Drage-knap 17. 3,5 mm hovedtelefonstik

8. Vis-knap 18. 2 meter USB-C til A-kabel

9. Sted-knapper (LB & RB) 19. Tradlgs USB-dongle

10. Udlgsere (LT & RT)

TandlSIukIEnerglbesparelse

For at teende controlleren, skal du holde Drage-knappen nede i 1 sekund, indtil
stromindikatoren teender.

For at slukke controlleren, skal du holde Vis + B-knappen nede i mindst 3 sekunder, indtil
stromindikatoren slukker.

Hvis produktet ikke bruges i 2 minutter, begynder stremindikatoren at blinke som en
pamindelse og gar i inaktiv tilstand.

Hvis produktet ikke bruges i 10 minutter, slukker controlleren automatisk.

Tilslutning/Parring

Kabelforbundet forbindelse: Slut produktet til computeren med USB-C til A-kablet. Hvis
stremindikatoren lyser konstant GR@N, er batteriet ladet helt op.

2,4 GHz tradlgs forbindelse: Seet den tradlese funktionsknap pa ? og seet den tradlese
USB-dongle i en ledig USB-port. Stremindikatoren skifter fra at blinke HVID til at lyse HVID,
hvorefter den lyser GR@N, hvis batteriet er ladet helt op.

Bluetooth-parring: Saet den tradlgse funktionsknap pa ’B og hold Drage-knappen nede.
Find derefter Bluetooth-ikonet pa proceslinjen pa din computer. Klik pa 'Tilfgj en enhed' og
veelg MSI FORCE GC300 WIRELESS pa listen over enheder. Stremindikatoren skifter fra
at blinke BLA til at lyse BLA, og derefter til at lyse GR@N, nar batteriet er ladet helt op.

Hvis parringen mislykkes: Stremindikatoren begynder at blinke i 60 sekunder, far
controlleren slukkes. Par controlleren igen pa en af ovenstaende mader.




Tilslutning af et par hovedtelefoner

(Kun mulig med 2,4 GHz tradlgse og kabelforbundne forbindelser)

Tilslut et par kabelforbundet hovedtelefoner med et 3,5 mm stik, og sla mikrofonen til (slaet fra
som standard) ved at trykke pa lydlgs-knappen.

Genopladnlng af controlleren (via USB-C-kabel)
Strgmindikatoren lyser ikke: Slukket.

« Stremindikatoren blinker R&D: Batteristremmen er lav inden for 1-29 %.

+ Stremindikatoren blinker GUL: Batteristrammen er inden for 30-69 %.

+ Stremindikatoren blinker GR@N: Batteristrammen er inden for 70-99 %.

« Stremindikatoren lyser GR@N: Batteriet er ladet helt op.

Funktionskompatibilitet

Platform’ PC? Android
Funktion USB-C Bluetooth 2,4 GHz Bluetooth®
Impulsudigser \% \% \4
Vibrationsfeedback \ \ \
Lyd \ \
MSI Center \ \

1. PC-profilindstillingerne skal konfigureres i MSI Center og derefter gemmes i den
indbyggede hukommelse.

2. Lyd og MSI Center understgattes ikke i Windows 7/ 8.1.
Bluetooth findes i Windows 10/ 11 og Android 8 og nyere.

4. Controlleren kraever en driver for at oprette forbindelse via Bluetooth pa en pc. Download
og udpak driverinstallationsfilen fra https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-
WIRELESS/support.

Tilpasning og firmwareopdateringer

Download den seneste version af MSI Center for at justere controllerindstillingerne, sasom
omkonfigurering af knapperne, vibrationer, udlgserne og for at modtage firmwareopdateringer.
MSI Center kan downloades pa: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

X For yderligere oplysninger bedes du ga pa MSI officialle hiemmeside.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Vasen/oikea peukalokahva 11. USB-C-portti

2. Suuntaldppé (D-Pad) 12. 2-tasoiset laukaisulukot

3. Virta-LED 13. Mukautettavat takapainikkeet (M1/M2)
4. Turbo-painike 14. Mykistyspainike

5. ABXY-painikkeet 15. Nollauspainike

6. VALIKKO-painike 16. Langattoman tilan kytkin

7. Lohikaarmeen painike 17. 3,5mm kuulokeliitanta

8. Nayta painike 18. 2m USB-C-A-kaapeli

9. Puskurit (LB & RB) 19. Langaton USB-Dongle

10. Laukaisimet (LT & RT)

Virta paalle / Virta pois paalta / Virransaasto

Kéynnista ohjain painamalla Dragon-painiketta 1 sekunnin ajan, kunnes virran LED syttyy.

Sammuta ohjain painamalla View + B-painiketta yli 3 sekunnin ajan, kunnes Power LED
sammuu.

Jos mitdan toimintaa ei tapahdu 2 minuuttiin, Virta-LED alkaa vilkkua muistutuksena ja
siirtyy tyhjakayntitilaan.

Jos ohjain ei toimi 10 minuuttiin, se sammuu automaattisesti.

Yhteys / pariliitos

Langallinen yhteys: Liité tietokoneeseen USB-C-A-kaapelilla. Jos virta-LED palaa kiinteasti
VIHREANA, akku on ladattu tayteen.

2,4 GHz Langaton yhteys: K&anna langattoman tilan kytkin asentoon ‘> ja liita

langaton USB-dongle kaytettéavissa olevaan USB-porttiin. Virta-LED muuttuu vilkkuvasta
VALKOISESTA kiintesksi VALKOISEKSI ja sitten kiintedksi VIHREAKSI, jos akku on
ladattu tayteen.

Bluetooth-parilitdnta: Kéanna langattoman tilan kytkin asentoon ’B ja pida Dragon-
painiketta painettuna. Etsi sitten tietokoneen tehtévapalkin Bluetooth-kuvake ja valitse
MSI FORCE GC300 WIRELESS -laite laiteluettelosta valitsemalla "Lisaa laite". Virta-LED
muuttuu vilkkuvasta SINISESTA kiinteéksi SINISEKSI ja sitten kiinteaksi VIHREAKSI, jos
akku on ladattu tayteen.

Jos pariliitos epaonnistuu: Virta-LED alkaa vilkkua 60 sekunnin ajan ennen ohjaimen
sammuttamista. Yhdista ohjain uudelleen kayttamalla jotakin edellda mainituista
litdntdmenetelmista.



Yhdista kuulokkeisiin

(kaytettavissa vain 2,4 GHz:n langattomissa ja langallisissa yhteyksissa)

Liité 3,5 mm:n langalliset kuulokkeet ja poista mikrofonin mykistys (oletusarvoisesti mykistetty)
painamalla Mute-painiketta.

Lataa ohjain (USB-C-kaapelilla)
Virran LED pois paalta: Virta pois paalta.
+ Virta-LED vilkkuu PUNAISENA: Akun varaustaso on alhainen 1-29 %.
+ Virta-LED vilkkuu KELTAISENA: Akku latautuu 30-69 %.
+ Virta-LED vilkkuu VIHREANA: Akku latautuu 70-99 % valilla.
+  Virta LED kiinted VIHREA: Akku on ladattu tayteen.

Ominaisuuksien yhteensopivuus

Alusta’ PC? Android
Ominaisuus USB-C Bluetooth 2,4 GHz Bluetooth®
Impulssin laukaisija \ \i \
Tarinan palaute \ V \%
Aéani \% \
MSI Center \% \

1. PC-profiilin asetukset on maaritettava MS| Center-sisallossa ja tallennettava sitten
sisdiseen muistiin.

2. Audio ja MSI Center eivét ole tuettuja Windows 7/ 8.1:ssé&.
Bluetooth on kaytettavissa Windows 10/ 11:ssa ja Android 8:ssa ja uudemmissa.

4. Ohjain tarvitsee ohjaimen yhdistadkseen Bluetoothin kautta tietokoneeseen. Lataa ja pura
ohjaimen asennustiedosto osoitteesta https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-
WIRELESS/support.

Mukauttaminen & laiteohjelmistopaivitykset
Lataa MSI Center -sisallon uusin versio, jos haluat mukauttaa ohjaimen asetuksia,
kuten maarittaa uudelleen painikkeita, tarinaa ja laukaisimia, tai vastaanottaa
laiteohjelmistopaivityksia.

MSI Center voidaan ladata osoitteesta: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

X Liséatietoja saat MSl:n virallisilta verkkosivuilta.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Balljobb kar 11. USB-C Port

2. lIranyvalaszto 12. 2 szintl ravaszzarak

3. Bekapcsolt allapotot jelzé LED 13. Testreszabhat6 hatsé gombok (M1/ M2)
4. Turbé gomb 14. Némitas gomb

5. ABXY gombok 15. Visszaallitds gomb

6. Meniu gomb 16. 3,5 mm-es headset csatlakozd

7. Sarkany gomb 17. Vezeték nélkili mod kapcsoloja

8. Nézet gomb 18. 2 m-es USB-C/A kabel

9. Utkézok (LB & RB) 19. Vezeték nélkili USB-kulcs

10. Ravaszok (LT & RT)

Bekapcsolas / kikapcsolas / energiatakarékos méd

A kontroller bekapcsolasahoz nyomd meg és tartsd nyomva egy masodpercig a Sarkany
gombot, amig a bekapcsolt allapotot jelzé LED vilagitani nem kezd.

A kontroller kikapcsolasahoz nyomd meg és tartsd nyomva legalabb harom masodpercig a
Nézet és a B gombot, amig a bekapcsolt allapotot jelzé LED ki nem alszik.

Ha 2 percig semmilyen miveletet nem végzel, akkor a bekapcsolt allapotot jelzé LED
emlékeztetésképpen villogni kezd, és a termék Uresjarati médba 1ép.

Ha 10 percig semmilyen miveletet nem végzel, a kontroller automatikusan kikapcsolodik.

Csatlakoztatas/parositas

Vezetékes kapcsolat: Csatlakoztasd a szamitogéphez az USB-C/A kabellel. Ha a
bekapcsolt allapotot jelzé LED ZOLDEN vilagit, az akkumulator teljesen fel van tdltve.

2,4 GHz-es vezeték nélkilli csatlakoztatas: Allitsd at a vezeték nélkiili mod kapcsoldjat

2 allasba, és csatlakoztasd a vezeték nélkiili USB-kulcsot egy szabad USB-porthoz. A
bekapcsolt llapotot jelzé LED villogé FEHERROL folyamatos FEHERRE valt, majd pedig
folyamatos ZOLDRE, amikor az akkumulator teljesen feltltddott.

Bluetooth-os parositas: Allitsd at a vezeték nélkiili mod kapcsolojat ’B allasba, majd
nyomd meg és tartsd lenyomva a Sarkany gombot. Ezutan keresd meg a Bluetooth ikont

a szamitogép talcajan, kattints az 'Eszkdz hozzaadasa’ pontra, majd valaszd ki az MSI
FORCE GC300 WIRELESS lehet6séget az eszkdzok listajabol. A bekapcsolt allapotot jelzd
LED villogé KEKROL folyamatos KEKRE valt, majd pedig folyamatos ZOLDRE, amikor az
akkumulator teljesen felt6ltédott.

Ha a parositas nem sikertl: A bekapcsolt allapotot jelz6 LED 60 masodpercig villog, majd a
kontroller kikapcsolodik. Parositsd ujra a kontrollert a fenti csatlakoztatasi modok egyikével.



Csatlakoztatas headsethez

(Csak vezetékes és 2,4 GHz-es vezeték nélkili kapcsolat esetén érheté el)
Csatlakoztass egy 3,5 mm-es vezetékes headsetet, és szlintesd meg a mikrofon némitasat
(alapértelmezés szerint némitva van) a Némitas gomb megnyomasaval.

A kontroller feltoltése (USB-C kabellel)

« A bekapcsolt allapotot jelz6 LED nem vilagit: Kikapcsolva.

« A bekapcsolt allapotot jelz6 LED PIROSAN villog: Az akkumulator toltéttségi szintje
alacsony (1-29%).

+ A bekapcsolt allapotot jelzd LED SARGAN villog: Az akkumulator téltédik és 30-69% kozott
van.

+ A bekapcsolt llapotot jelzd LED ZOLDEN villog: Az akkumulator tsltédik és 70-99% kozott
van.

+ A bekapcsolt allapotot jelzé6 LED ZOLDEN vilagit: Az akkumulator teljesen feltéltédott.

Jellemzdék kompatibilitasa

Platform’ PC? Android
Jellemz6 USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth®
Impulzusos ravasz \ \ \
Rezgéses visszacsatolas \ \ \
Audio \ \
MSI Center \ \

1. A szamitogépes profilbeallitdsokat az MSI Centerben kell elvégezni, majd el kell menteni
Oket az eszkdz memoridjaba.

2. Windows 7/ 8.1 rendszerben a Hang és az MSI Center nem tamogatott.
A Bluetooth Windows 10/ 11 és Android 8 vagy Ujabb operacios rendszereken érheto el.

4. A vezérldhoz szilkséges egy illesztdprogram a Bluetooth-os csatlakozashoz
szamitégépen. Toltse le és csomagolja ki az illesztéprogram telepitéfajlt innen: https:/
www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support.

Testreszabas és firmware-frissitések

Az MSI Center legujabb verzidjanak letéltésével testre szabhatod a kontroller beallitasait,
igy példaul atkonfiguralhatod a gombokat, a rezgést és a ravaszokat, valamint firmware-
frissitéseket kaphatsz.

Az MSI Center innen télthetd le: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

% Tovabbi tudnivalokeért latogasson el az MSI hivatalos webhelyére.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Venstre / Hoyre tommelstikker 11. USB-C-port

2. Retningsmatte (D-Pad) 12. 2-Nivas triggerlaser

3. Strem-LED 13. Tilpassbare bakre knapper (M1/M2)
4. Turbo-knapp 14. Demp-knapp

5. ABXY-knapper 15. Tilbakestillingsknapp

6. Meny-knapp 16. 3,5 mm hodesettkontakt

7. Drage-knapp 17. Tradlesmodusbryter

8. Vis-knapp 18. 2 m USB-C til A-kabel

9. Skulderknapper (LB & RB) 19. Tradlgs USB-dongle

10. Triggere (LT & RT)

Sla pa/ Sla av / Stremsparing

Trykk Drage-knappen i 1 sekund til Strem-LED-en slukkes for & sl& pa kontrolleren.

Trykk Vis + B-knappen i mer enn 3 sekunder til Stram-LED-en slukkes for & sla av
kontrolleren.

Hvis det ikke er noen aktivitet pa 2 minutter, vil Stram-LED-en begynne & blinke som en
paminnelse og ga inn i hvilemodus.

Hvis det ikke er aktivitet pa 10 minutter, slas kontrolleren av automatisk.

Tilkobling / Paring

Kablet tilkobling: Koble til PC med USB-C til A-kabelen. Hvis Strem-LED-en lyser konstant
GRONT, er batteriet fulladet.

2,4 GHz tradlgs tilkobling: Vri bryteren for tradlas modus til G, og koble den tradigse
USB-dongelen til en ledig USB-port. Strem-LED-en gar fra a blinke HVITT til & lyse konstant
HVITT, og deretter til & lyse konstant GRGNT nar batteriet er fulladet.

Bluetooth-paring Vri bryteren for tradlgs modus til ’B, og hold nede Drage-knappen.
Deretter finner du Bluetooth-ikonet pa PC-ens oppgavelinje og klikker pa «Legg til en
enhet» for & velge MSI FORCE GC300 WIRELESS fra listen over enheter. Strem-LED-en
gér fra & blinke BLATT til & lyse konstant BLATT, og deretter til & lyse konstant GR@NT nar
batteriet er fulladet.

Hvis paringen mislykkes: Strem-LED-en begynner a blinke i 60 sekunder for du slar av
kontrolleren. Koble kontrolleren pa nytt ved a bruke en av tilkoblingsmetodene ovenfor.




Koble til hodesett

(Kun tilgjengelig pa 2,4 GHz tradlgse og kablede tilkoblinger)

Koble til et 3,5 mm kablet hodesett og sla pa mikrofonen (dempet som standard) ved a trykke
Demp-knappen.

Lade opp kontrolleren (via USB-C-kabel)

Strgm-LED av: Strem av.

Strem-LED blinker R@DT: Batterinivaet er lavt, innen 1-29 %.
Strem-LED blinker GULT: Batteriet lades, innen 30-69 %.
Power LED blinker GR@NT: Batteriet lades, innen 70-99 %.
Strom LED lyser konstant GR@NT: Batteriet er fulladet.

Funksjonskompatibilitet

Plattform’ PC? Android
Funksjon USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth®
Impulstrigger \ \ \
Vibrasjonsrespons \ \ \
Lyd \ \
MSI Center \ \

>N =

PC-profilinnstillinger ma settes opp i MSI Center og deretter lagres i det innebygde minnet.
Lyd og MSI Center stottes ikke pa Windows 7/ 8.1.

Bluetooth er tilgjengelig pa Windows 10/ 11 og Android 8 og nyere.

Kontrolleren krever en driver for a koble til via Bluetooth pa en PC. Last ned og pakk ut
driverinstallasjonsfilen fra https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/
support.

Tilpasning og fastvareoppdateringer

Last ned den nyeste versjonen av MSI Center for & tilpasse kontrollerinnstillinger som
rekonfigurering av knapper, vibrasjon, triggere eller for a motta fastvareoppdateringer.

MSI Center kan lastes ned fra: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

X Besgk det offisielle nettstedet til MSI for mer informasjon.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Manete stanga / dreapta 11. Port USB-C

2. Pad directional (D-Pad) 12. Blocare a declansatorului pe 2 niveluri
3. LED alimentare 13. Butoane spate personalizabile (M1/M2)
4. Buton Turbo 14. Buton Mute

5. Butoane ABXY 15. Buton de resetare

6. Buton meniu 16. Comutator mod fara fir

7. Buton dragon 17. Jack pentru casti de 3,5 mm

8. Buton de vizualizare 18. Cablu USB-ClaAde2m

9. Bare de protectie (LB & RB) 19. Dongle USB fara fir

10. Declansatoare (LT & RT)

Pornlt | Oprit / Economisire energie

Pentru a porni controlerul, apasati butonul Dragon timp de 1 secunda pana cand LED-ul de
alimentare se aprinde.

Pentru a opri controlerul, apasati butonul Vizualizare + B pentru mai mult de 3 secunde
pana cand LED-ul de alimentare se stinge.

Daca nu exista nicio activitate timp de 2 minute, LED-ul de alimentare va incepe sa
clipeascé pentru a va reaminti si va intra in modul inactiv.

Daca nu exista nicio activitate timp de 10 minute, controlerul se va opri automat.

Conectare / asociere

Conexiune prin cablu: Conectati la PC cu cablul USB-C la A. Daca LED-ul de alimentare
devine VERDE continuu, bateria este complet incarcata.

Conexiune fara fir de 2,4 GHz: Treceti comutatorul de mod fara fir pe 5 SI conectati
dongle-ul USB fara fir la un port USB disponibil. LED-ul de allmentare va trece de la alb
intermitent la alb continuu si apoi la verde continuu daca bateria este complet incarcata.
Asociere Bluetooth: Treceti comutatorul de mod fara fir pe ’B si apasati si mentineti apasat
butonul Dragon. Apoi, localizati pictograma Bluetooth din bara de activitati a PC-ului si faceti
clic pe ,Adaugare dispozitiv’ pentru a selecta MS| FORCE GC300 WIRELESS din lista de
dispozitive. LED-ul de alimentare trece de la albastru intermitent la albastru continuu si apoi
la verde continuu daca bateria este complet incarcata.

Daca asocierea esueaza: LED-ul de alimentare va incepe sa clipeasca timp de 60 de
secunde inainte de a opri controlerul. Refaceti asocierea controlerului utilizand una dintre
metodele de conectivitate de mai sus.



Conectare la casti

(Disponibil numai la conexiunile fara fir de 2,4 GHz si prin cablu)

Conectati o casca cu fir de 3,5 mm si dezactivati microfonul (dezactivat in mod implicit) prin
apasarea butonului Mute.

Reincarcati controlerul (prin cablu USB-C)

» LED de alimentare stins: Oprirea alimentarii.

+ LED-ul de alimentare clipeste ROSU: Bateria este descarcata intre 1%-29%.
+ LED-ul de alimentare clipeste in GALBEN: Bateria se incarca intre 30%-69%.
+ LED-ul de alimentare clipeste VERDE: Bateria se incarca intre 70%-99%.

« LED-ul de alimentare este VERDE solid: Bateria este complet incarcata.

Compatibilitatea functiilor

Platforma’ PC? Android
Functie USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth®
Declansator de impulsuri \ \% \%
Feedback cu vibratii Vv \% \%
Audio \ \
MSI Center \ \

1. Setarile profilului PC trebuie sa fie configurate in MSI Center si apoi salvate in memoria
de bord.

2. Audio si MSI Center nu sunt acceptate pe Windows 7/ 8.1.
Bluetooth este disponibil pe Windows 10/ 11 si Android 8 si ulterior.

4. Controlerul necesita un driver pentru a se conecta prin Bluetooth pe un PC. Va rugam
sa descdrcati si sa extrageti fisierul de instalare a driverului de la https://www.msi.com/
Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support.

Personalizare si actualizari ale firmware-ului

Descarcati cea mai recenta versiune a MSI Center pentru a personaliza setarile controlerului,
cum ar fi reconfigurarea butoanelor, vibratiilor, declansatoarelor, sau pentru a primi actualizari
de firmware.

MSI Center poate fi descarcat de la: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

% Pentru mai multe informatii va rugam vizitati site-ul oficial MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Lavy/pravy packovy ovladac 11. Port USB-C

2. Smerovy ovlada¢ (D-Pad) 12. 2-Groviiové zamky spuste

3. LED indikator napajania 13. Prisposobiteiné zadné tlagidla (M1/M2)

4. Tlacidlo Turbo 14. Tlacidlo stimenia zvuku

5. Tlacidla ABXY 15. Tlacidlo resetovania

6. Tlacidlo Ponuka 16. 3,5 mm konektor na sltichadla s mikrofonom
7. Tlacidlo Drak 17. Prepina¢ bezdrétového rezimu

8. Tlacidlo zobrazenia 18. 2 m kabel s konektorom USB-C na jednom
9. Narazniky (LB & RB) konci a s konektorom A na druhom konci
10. Spuste (LT & RT) 19. Bezdrétovy USB kitg

Zapnutie napajania/vypnutie napajania/aspora
energle

Ak chcete zapnut' napajanie ovladaca, stlacte tlacidlo Drak na 1 sekundu, kym sa nezapne
LED indikator napajania.

Ak chcete vypnut napéjanie ovladaca, stlacte tladidlo zobrazenia + B na dlhsie ako 3
sekundy, kym sa nevypne LED indikator napdjania.

Ak sa v priebehu 2 minut nevykona ziadna ¢innost, LED indikator napajania zacne blikat
ako pripomienka a prejde do rezimu necinnosti.

Ak sa v priebehu 10 minut nevykona ziadna ¢innost, napajanie ovladaca sa automaticky
vypne.

Pripojenie/parovanie

Kablové pripojenie: Pripojte poc¢itaé pomocou kabla s konektorom USB-C na jednom konci
a s konektorom A na druhom konci. Ak za¢ne LED indikator napajania nepretrzite svietit'
ZELENOU farbou, batéria je plne nabita.
2,4 GHz bezdrétové pripojenie: Prepnite prepina¢ bezdrétového rezimu do polohy Ta
pripojte bezdrétovy USB kitg k dostupnému portu USB. LED indikator napajania prestane
blikat BIELOU farbou a zac¢ne nepretrzite svietit BIELOU farbou a potom ZELENOU farbou,
ak je batéria plne nabita.
Parovanie prostrednictvom Bluetooth: Prepnite prepina¢ bezdrétového rezimu do polohy
a podrzte stlacené tlacidlo Drak. Potom najdite ikonu funkcie Bluetooth na paneli tloh
poditada a kliknutim na ,Pridat zariadenie“ zvoite MSI FORCE GC300 WIRELESS zo
zoznamu zariadeni. LED indikator napajania prestane blikat MODROU farbou a zaéne
nepretrzite svietit MODROU farbou a potom ZELENOU farbou, ak je batéria plne nabita.
Ak péarovanie zlyha: LED indikator napajania zacne blikat’ 60 sekund pred vypnutim
ovladaca. Ovladac¢ znova sparujte pomocou niektorého z vyssie uvedenych sposobov
pripojenia.



Pripojenie sltuchadiel s mikrofonom

(Dostupné len pri 2,4 GHz bezdrétovom a kablovom pripojent)

Pripojte 3,5 mm kablové slichadla s mikrofénom a zruste stimenie mikrofénu (stimeny v ramci
predvoleného nastavenia) stlaéenim tladidla stimenia zvuku.

Nabijanie ovladaca (prostrednictvom kabla USB-C)
» Vypnutie LED indikatora napéjania: Vypnutie napajania.
+ LED indikator napajania blika CERVENOU farbou: Batéria je takmer vybita v rozsahu 1
% —29 %.
+ LED indikétor napajania blika ZLTOU farbou: Batéria je nabita v rozsahu 30 % — 69 %.
» LED indikator napajania blika ZELENOU farbou: Batéria je nabita v rozsahu 70 % — 99 %.
« LED indikator napajania svieti ZELENOU farbou: Batéria je plne nabita.

Kompatibilita funkcii

Platforma’ Pocitac? Systém Android
Funkcia USB-C Bluetooth 2,4 GHz Bluetooth?®
Impulzna spust’ \ \ \%
Vibra¢na spatna vazba \ \ \%
Audio \ \4
MSI Center \4 \%

1. Nastavenia profilu pocitaca sa musia vykonat' v MSI Center a potom uloZit' do vstavanej
pamate.

2. Zvuk a MSI Center nie st podporované v systéme Windows 7/ 8.1.
3. Funkcia Bluetooth je dostupna v systémoch Windows 10/ 11 a Android 8 a novsich.

4. Ovladaé vyzaduje ovladag pre pripojenie cez Bluetooth na PC. Stiahnite a rozbaite
inStalacny subor ovladada z https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-
WIRELESS/support.

Prispésobenie a aktualizacia firmvéru

Stiahnite si najnovsiu verziu MSI Center na prispdsobenie nastaveni ovladaca, ako s zmena
konfiguréacie tlacidiel, vibrovanie, spuste alebo ziskavanie aktualizacii firmvéru.

MSI Center je mozné stiahnut’ z: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

 DalSie informacie najdete uvedené na oficialnej webovej stranke spoloénosti MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Vanster/hoger styrspak 11. USB-C-port

2. Styrknapp (D-knapp) 12. Triggerlas i 2 nivaer

3. Stréom LED 13. Anpassbara knappar pa baksidan (M1/M2)
4. Turboknapp 14. Ljudavstangningsknapp

5. ABXY-knappar 15. Aterstéllningsknapp

6. Menyknapp 16. 3,5 mm headset-uttag

7. Drakknapp 17. Knapp for tradlost lage

8. Visningsknapp 18. 2 m USB-C till A-kabel

9. Kantknappar (LB och RB) 19. Tradlos USB-dongle

10. Triggers (LT och RT)

StartIAvstangnmglEnerglsparlage

For att starta styrenheten, tryck pa drakknappen i 1 sekund tills strémindikatorn tands.

For att stanga av styrenheten, tryck pa visningsknappen i minst 3 sekunder tills
stromindikatorn slécks.

Om det inte forekommer nagon aktivitet pa 2 minuter bérjar stromindikatorn att blinka och
overgar till inaktivt lage.

Om det inte forekommer nagon aktivitet p4 10 minuter stangs styrenheten av automatiskt.

Anslutning/Parkoppling

Kabelanslutning: Anslut till datorn med USB-C- till A-kabeln. Om strémindikatorn lyser med
fast GRONT ljus &r batteriet fulladdat.

2,4 GHz tradlss anslutning: Satt reglaget for tradldst lage pa G och sétt den tradlésa USB-
donglen i en ledig USB-port. Stromindikatorn &ndras fran blinkande VIT till fast VIT, och blir
darefter GRON om batteriet &r fulladdat.

Parkoppling av Bluetooth: Sétt reglaget for tradlost l1age pa ’B och hall drakknappen
intryckt. Leta upp Bluetooth-ikonen pa datorns aktivitetsfalt, och klicka pa "Add a device”
(Lagg till en enhet) for att valja MSI FORCE GC300 WIRELESS i listan 6ver enheter.
Strémindikatorn andras fran blinkande BLA till fast BLA, och blir darefter GRON om batteriet
ar fulladdat.

Om parkopplingen misslyckas: Strémindikator bérjar blinka i 60 sekunder innan styrenheten
stangs av. Parkoppla styrenheten igen med nagon av ovanstaende anslutningsmetoder.



Anslut till headset

(finns endast pa 2,4 GHz tradlésa och kabelanslutna anslutningar)
Anslut ett 3,56 mm kabelanslutet headset och stang av mikrofonens ljud (avstangt som
standard) genom att trycka pa ljudavstangningsknappen.

Ladda styrenheten (via USB-C-kabel)
Strémindikator slackt: Avstangd:

+  Strémindikator blinkar ROD: Batteriet ar lagt inom 1 %-29 %.

+ Strémindikator blinkar GUL: Batteriet laddas inom 30 %-69 %.

+  Strémindikator blinkar GRONT: Batteriet laddas inom 70 %-99 %.

+  Stromindikator blinkar GRON: Batteriet &r fulladdat.

Funktionskompatibilitet

Plattform’ PC (Dator)? Android
Funktion USB-C Bluetooth 2,4 GHz Bluetooth®
Impulstrigger \ \% \%
Vibrationsaterkoppling \ \ \%
Ljud \ \
MSI Center \ \

1. Datorns profilinstéliningar maste stallas in i MSI Center och dérefter sparas i det interna
minnet.

2. Ljud och MSI Center sttds inte i Windows 7/ 8.1.
Bluetooth finns i Windows 10/ 11 och Android 8 och senare.

4. Kontrollern kraver en drivrutin for att ansluta via Bluetooth pa en PC. Ladda ner och packa
upp drivrutinsinstallationsfilen fran https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-
WIRELESS/support.

Anpassning och programuppdateringar

Ladda ned de senaste versionen av MSI Center for att anpassa styrenhetens installningar,
som omkonfigurering av knappar, vibration, triggers eller for att fa programuppdateringar.

MSI Center kan laddas ned fran: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

% For mer information, besok MSI:s officiella webbplats.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. Leva/prava palcova tladitka 11. Port USB-C

2. Smeérova podlozka (D-Pad) 12. 2Uroviiové zamky spousté

3. Indikator LED napajeni 13. Pfizplsobitelna zadni tlacitka (M1/M2)
4. Tlacitko Turbo 14. Tlacitko ztlumeni

5. Tlacitka ABXY 15. Tlacitko reset

6. Tlacitko Menu 16. Prepinac bezdratového rezimu

7. Tlacitko Dragon 17. 3,5mm konektor jack pro sluchatka

8. Tlacitko Zobrazit 18. 2m kabel USB-C na A

9. Tladitka (LB & RB) 19. Bezdratovy adaptér USB Dongle

10. Spousté (LT & RT)

Zapnutl / vypnuti / fizeni spotieby

Chcete-li ovlada¢ zapnout, stisknéte tlacitko Dragon na 1 sekundu, dokud se nerozsviti
kontrolka napajeni.

Chcete-li ovlada¢ vypnout, stisknéte tlagitko Zobrazit + B po dobu deli nez 3 sekundy,
dokud nezhasne kontrolka napajeni.

Pokud nedojde k zadné aktivité po dobu 2 minut, LED dioda napajeni zacne blikat jako
pfipominka a pfejde do pohotovostniho rezimu.

Pokud nedojde k zadné aktivité po dobu 10 minut, oviada¢ se automaticky vypne.

Pfipojeni / parovani

Kabelové pripojeni: Pripojte se k pocitaci pomoci kabelu USB-C na A. Pokud kontrolka
napajeni sviti zelené, baterie je pIné nabita.

Bezdratové pripojeni 2,4 GHz: Prepnéte prepinac bezdratového rezimu na a zapojte
bezdratovy USB adaptér do volného portu USB. Pokud je baterie pIné nabita, kontrolka
napajeni prestane BILE blikat a zaéne BILE svitit a poté zaéne svitit ZELENE.

Bluetooth parovani: Pfepnéte pfepina¢ bezdratového rezimu do polohy ’B a stisknéte

a podrzte tlacitko Dragon. Poté vyhledejte ikonu Bluetooth na hlavnim panelu pocitace
a kliknutim na ,Pfidat zafizeni” vyberte ze seznamu zafizeni MSI FORCE GC300
WIRELESS. Pokud je baterie pIné nabita, kontrolka napajeni prestane MODRE blikat a
zaéne MODRE svitit a poté zaéne svitit ZELENE.

Pokud se parovani nezdafi: Kontrolka napajeni za¢ne blikat po dobu 60 sekund pred
vypnutim ovladace. Znovu sparujte ovlada¢ pomoci jednoho z vy$e uvedenych zptsobu
pfipojeni.



Pripojeni k nahlavni soupravé
(K dispozici pouze pro bezdratové a kabelové pfipojeni 2,4 GHz)

Pripojte 3,5mm kabelova sluchatka a zapnéte mikrofon (ve vychozim nastaveni ztilumeny)
stisknutim tladitka Ztlumit.

Nabljenl ovladace (pres USB-C kabel)

Kontrolka LED napajeni nesviti: Napajeni je vypnuto.

Kontrolka LED napajeni blika c¢ervené: Nizky stav baterie v rozmezi 1% — 29 %.
Kontrolka LED napéjeni blika ZLUTE: Baterie se nabiji v rozmezi 30 % — 69 %.
Kontrolka LED napéjeni blika ZELENE: Baterie se nabiji v rozmezi 70 % — 99 %.
+ Kontrolka LED napéjeni sviti ZELENE: Baterie je pIn& nabita.

Kompatibilita funkci

Platforma’ PC? Android
Funkce USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth®
Impulzni spoust’ \ \% \
Vibraéni zpétna vazba \ \% \
Zvuk \ \
MSI Center \ \

1. Nastaveni profilu PC musi byt nastaveno v MSI Center a poté ulozeno do integrované
paméti.

2. Zvuk a MSI Center nejsou podporovany ve Windows 7/ 8.1.
Bluetooth je k dispozici v systémech Windows 10/ 11 a Android 8 a novéjsich.

4. Ovladac¢ vyzaduje ovladac k pfipojeni pres Bluetooth na PC. Stahnéte a rozbalte instalacni
soubor ovladace z https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/
support.

Prizplisobeni a aktualizace firmwaru

Stahnéte si nejnovéjsi verzi MSI Center pro prizplisobeni nastaveni ovladace, jako je
prekonfigurovani tladitek, vibraci, spoustéci nebo pro prijem aktualizaci firmwaru.
MSI Center Ize stahnout z: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

% Dal$i informace naleznete na oficialnich webovych strankach MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. TiBwuit / MNpaBuii AXXOACTUKN 11. Mopt USB-C

2. [aHenb HanpsiMKiB 12. BrnokaTopw Tpurepis 2 piBHiB

3. CsaiTnogion Xu1BneHHs 13. MpuctocosyBaHi 3aaHi kHonku (M1/M2)
4. KHonka Turbo 14. KHonka «Be3 3Byky»

5. Kuonku ABXY 15. KHorka ckunpaHHst

6. Knonka MeHto 16. Mepemvikay 6e30pOTOBOrO peXUMY

7. Knonka Dragon 17. THispo rapHiTypu 3,5 Mm

8. Kwonka Mepernsg 18. Kabenb USB-CBA, 2™

9. bawmnepu (LB & RB) 19. besgpoTosuii kntoy USB

10. Tpurepu (LT & RT)

YBiMKHeHHS XUBneHHs1 /| BUMKHeHHSA XuBneHHs /
EHepr036epe)Ke|-||-|;|

ABV nogaTy XVBMNEHHS Ha KOHTponep, HaTuckaiiTe kHonky Dragon 1 cekyHay, AOKU He
yBIMKHeTI:.Cﬂ CEITﬂO,qIO,q KUBMNEHHSA.

*  ABVW BUMKHYTU XMBMEHHS KOHTPONepa, HaTuckaiTe kHonky «lepernagy + B noHapn 3
CeKyH/W, [IOKV CBITNOAIOA KVBMNEHHS HE BUMKHETHCS.

*  SAKWO NPOTSArom 2 XBUIUH BiACYTHS aKTUBHICTb, CBITNOAIOA XUBMNEHHS NOYHE MepexTiTv Ans
HaraflyBaHHsi, a MoTiM YBIiiTV B pexum 6e3aianbHOCTi.

. ﬂKLU'O npoTAarom 10 XBUIMH HEMa aKTUBHOCTI, KOHTpOsiep aBTOMaTU4YHO BUMKHETbCA.

MipkntoyeHHs / MoegHaHHA B napy

« [potoBe nigkntodeHHs: Migkntovitees go MK kabenem USB-C B A. Akwo caitnogion
XUBMEHHSA NocTiiHo cBiTuTbest SENEHNM, 3HaunTh, akymynsaTop noBHICTIO 3apsiKeHo.

« bBesgpotoBe nigkntoveHHs 2,4 GHz: MepecyHbTe nepemukay 6e3poTOBOro pexvuMy Ha >
i nigkntoyiTe 6e3gpoToBuii kntow USB o goctynHoro nopty USB. Ceitnoaioa KUBMNEHHs
3MiHUTbLCS 3 MepexTiHHS BIJTM Ha nocrTiiHe cBivenHst BINTMM, a noTim - nocTiiHum
BENEHNM, 5iKLL0 akyMynsiTop NOBHICTIO 3apsiAKEHO.

» ToeaHaHHs B napy no Bluetooth: MepeBeaiTb nepemukay 6e34poTOBOro pexMMy Ha ’B
i HaTUCHITL | yTpumyiiTe kHonky Dragon. MoTim 3Haiaite niktorpamy Bluetooth Ha naHeni
3apad MK i HaTucHiTh "doaatu npuctpiit”, abu Bubpatn 3i cnvcky npuctpois MSI FORCE
PRO WIRELESS. CBiTnogioa *XvBneHHs 3MiHUTbCs 3 MepexTiHHs BINIM Ha nocTiiiHe
csideHHst CMHIM, a notim - nocTiHmm 3EJTEHVIM, SKwwo akymynaTop NoBHICTIO 3apsXeHo.

* Y pasi nomunku noeaHaHHs B napy: CeiTnoaion )X1BneHHs noyHe mepextitTn 60 cekyHa,
nepLU HbX BUMKHYTV KOHTporniep. OAHUM i3 HipkyeHaBeeHUX CrocobiB NiaKMoYeHHs
MOBTOPHO MOeAHalTe B Napy KOHTponep.



MigknovyeHHA Ao rapHiTypu

(OocTynHe nuwwe Ans 6e3ApOTOBMX | APOTOBUX MiAKMOYEHHSIX Ha 2,4 GHz)
MigkntoYiTe APOTOBY rapHiTypy 3,5 MM i NOBEPHITb 3BYK MIKPOhOHY («Ge3 3Byky» 3a
3aMOBYYBaHHSM), HAaTUCHYBLUM KHOMKY «Be3 3Byky».

nepesapﬂmkem-m KOHTpornepa (kabenem USB-C)
BUMKHEHHS CBITﬂO,qIO,qa KUBMNEHHS: XKUBNEHHS BUMKHEHO.

« Csitnogiop xwvBneHHst mepextute YHEPBOHWM: Huabkuin 3apsia akymynstopa Big 1% Ao
29%.

« Csitnoaiog xmBneHHst mepextutb XXOBTUM: Akymynsitop 3apsmkyeTbes, 3apsg Big 30%
110 69%.
cBiTnoaioa xuenenHs mepextutb 3ENEHNM: Akymynsitop 3apsipxyeTtbes, 3apsg Big 70%
00 99%.

« CsiTnogioa xvBneHHs nocTiiHo caiTuTbca SESTEHVIM: AkymynsaTop NOBHICTIO 3apsiaKeHo.

CyMicHicTb ¢hyHKLUin

Mnartdopma’ nK? Android
PyHKUis USB-C Bluetooth 2,4 GHz Bluetooth®
Tpurep imnynscis \ \ \%
Biaryk BiGpauii \ \ Vv
Aypio \ Vv
MSI Center \ \

1. HanawtysaHHs npodinto MK cnig BctaHoBuTn B MSI Center, a notim 36epertu y
BGYy[OBaHii nam'aTi.

2. Aypgio i MSI Center He nigTpumytoTbea y Windows 7/8.1.
Bluetooth goctynHuid y Windows 10/ 11 i Android 8 i nisHilumx Bepcisix.

4. KoHTponep notpebye BCTaHOBNEHHS ApaiiBepa Ans niakmniodeHHs Yepea Bluetooth Ha MK.
Bynp nacka, 3aBaHTaxTe Ta po3nakyiTe iHcTansuiHuiA daiin gparisepa 3 https://www.
msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support.

Oco6ucTi HanawTyBaHHSA | NOHOBIEHHSA
MiKponporpamu

B3aBaHTaxTe HaiHoBily Bepcito MSI Center, abu 3po6uTn 0cOBUCTI HanaWTyBaHHA
KOHTponepa, sSik-0T 3MiHa KoHdirypaLiii kHonok, Bibpauii, AxoicTukiB, Tpurepis abo Ans
NpUoMy NOHOBIEHL MIKPOMPOrpamu.

MSI Center moxHa 3aBaHTaxuTy 3: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

X BinbLue iHopmaLiii npo obcnyroByBaHHs nogaHo Ha odiljiiHoMy Be6-caiiTi MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center
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1. ApioTepo / Aegi Thumbstick 11. ©Upa USB-C

2. KarteuBuvtiko pad (D-Pad) 12. KAeidwpa okavdaAwy 2 eTTITTESWY

3. Auyvia LED Aeitoupyiag 13. Mpooappdaipa Tiow Koupd (M1/M2)
4. Kouprtri Turbo 14. Koupi giyaang

5. Koupma ABXY 15. Koupi emravagopag

6. Kouptri Mevou 16. YTodoxr akouaTikwy 3,5 mm

7. Kouprtri Dragon 17. AlokoOTTNG aoUppaTng AsIToupyiag

8. Kouprri MpoBoArg 18. KaAwdio 2m USB-C ot A

9. Bumpers (LB & RB) 19. AoUppato USB Dongle

10. ZkavdaAeg (LT & RT)

Evepyotroinon / Amrevepyotroinon / E§oikovéunon
avapvslag

Tl Vo EVEPYOTTOINTETE TO XEIPITTAPIO, TIATATTE TO KOUUTT Dragon yia 1 SEUTEPOAETTTO LEXPI
va avayel n Auxvia LED Asiroupyiag.

« T va aTrevepyoTTOINTETE TO XEIPITTHPIO, TTATAATE TO KOUpTTi MPoBoArig + B yia TouAdayiaTov
3 deutepdAeTITa pEXPI Va aBrael n Auxvia LED Aeitoupyiag.

«  Eav dev umrdipyel kapia dpaatnpidtnta yia 2 Aetrtd, n Auyvia LED Aeitoupyiag Ba apyioel va
avaBoafrvel wg uTevBUUIoN Kal Ba peTaBei 0g KATAATATN ASPAVEING.

» Eav dev umdpyel kapia dpaatnpidtnta yia 10 AETITd, TO XEIPIOTAPIO ATTIEVEPYOTTOIEITAI
auTtopara.

Xovdeon / Zuleudn

» Evoupparn oUvdeon: ZuvdéaTe Tov utToAoyioTr pe To kaAwdio USB-C ge A. Edav n Auyvia
LED Aerroupyiag avaBel ataBepd pe MPAZINO xpwpa, n prrarapia gival TApwG QopTiGuévn.

* AcgUppartn auvdeon 2,4 GHz: MeTtakiviioTe Tov JIOKOTITN aoUpHaTng AeiToupyiag ot Béan
2 Kkai ouvdéoTe To aoupparo Dongle USB ot pia Siabéaiun Bupa USB. H Augvia LED
Aeiroupyiag Oa atapatioel va avaBoaBrivel pe AEYKO xpwpa, Ba avdypel otabepd pe
AEYKO xpwpa Kal, atn ouvéxeia, Ba avayel atabepd pe NMPAZINO xpwpa, Eav n prratapia
£ival TTAIPWG POPTIOHEVN.

*  ZUCeun Bluetooth: MetakiviaTe Tov SIaKOTITN aoUpHATNG AsIToupyiag aTn B€an ’B Kai
TIOTAOTE TTAPATETAPEVA TO KOUMTTi Dragon. XTn ouvéxela, evioTiaTe To ikovidio Bluetooth
TN YPAUUN EPYATIWY TOU UTTOAOYIOTH 00G KOl KAVTE KAIK aTnV €TTIAoyr) 'TIpoaBrkn
guokeung' via va emAegete To MSI FORCE GC300 WIRELESS atré tn AioTa guokeuwy.

H Auxvia LED Asiroupyiag 6a atapatioel va avaBoaBrivel pe MIAE xpwpa, 6a avawel
aTabepd pe MMAE xpwpa kai, aTn guvéxeia, Ba avawel atabepd pe MPAZINO xpwua, €av n
pmTarapia gival TAPWG QOPTIOHEVN.

« Eav n auZeutn amotuyer: H Auxvia LED Aeitoupyiag avaBoariver yia 60 SeutepoAeTTa
TIPOTOU aTTEVEPYOTTOINBET TO XEIPIOTAPIO. ETravaAdBeTe TN gUZEUEn Tou XeIpIoTnpiou
XPNOIHOTTOIWVTAG Hidt OTTO TIG TTApATIAvVW PEBODOUG OUVOETIPOTNTAG.



20vdeon JE AKOUCTIKA

(AlaBéaipo pévo ge agUppareg kal evauppareg ouvdéoelg 2,4 GHz)

ZuvdEaTe €va EVOUPHATO OET OKOUOTIKWY 3,5 mm Kal KATapynoTe TN Oiyaan Tou PHIKPOPUVOU
(Bpioketal o€ giyaan ammod TPOETTIAOYR) TIATWVTAG TO KOUUTTI giyaang.

Etravag@optioTe TO XEIpI0TAPIO (HEOW KOAWSiou

USB-C)

» Amevepyotroinan Auyviag LED Tpogodoaiag: AmrevepyoTroinan.

* H Auxvia LED Aeimoupyiag avapoarivel pe KOKKINO xpwpa: H prrarapia gival xapnAr o
000076 1%-29%.

* H Auyvia LED Aeimoupyiag avaBooprivel pe KITPINO xpwpua: H pmrarapia goprTietal ae
000016 30%-69%.

* H Auxvia LED Aeiroupyiag avapoarvel pe MPAZINO xpwpa: H prrarapia gopridetal og
000076 70%-99%.

* H Auxvia LED Aeitoupyiag avdaper ataBepd pe MPAZINO xpwpa: H prrarapia gival TAfpwg
POPTITPEVN.

ZUNBATOTNTA XOPAKTNPICTIKWYV

MAarpopua’ PC Android
XapakTnpIoTIKO USB-C Bluetooth 2,4GHz Bluetooth?®
Impulse Trigger \ \ \

Avarpogoddtnan dévnang \ \ \
‘Hxog Vv \
MSI Center \ \

1. O1 puBpioeig Tpo@iA utToAoyiaTh TpéTTel va dnpioupynBolv ato MSI Center kai, aTn
OUVEXEID, Va aTTOBNKEUTOUV OTNV EVOWHOTWHEVN PVAHN.

2. O nxog kai To MSI Center dev utrootnpifovtal oe Windows 7/ 8.1.
To Bluetooth eivai diabéaipo og Windows 10/ 11 kai og Android 8 kai peTayevéaTepeg
£KOOOEIG.

4. O eheykTng amaitei évav odnyod yia va ouvdeBei péow Bluetooth oe évav utrohoyioTn.
MapakaAoUpe KaTeRATTE KAl ATTOCUUTTIECTE TO GPXEIO EYKATAATATNG TOU 03nyouU aTro Tn
diguBuvan https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support.

ESaropikeuon kai EvnUEPWOEIS UAIKOAOYIGHIKOU
KareBdaTe Tnv Mo poaarn ékdoan Tou MSI Center yia va TTpooappdaETe TG puUBpIoEIg
TOU XEIPITNPIOU, OTTWG TNV AvVaSIAHOPPWAT TWV KOUUTTIWY, Tn dOvNan, TIG aKavOAAES 1 yia
va AapBdvere evnuepwaelg UAIKoAoyiopikou. Mrropeite va kateBaoete To MSI Center amo
SievBuvan: https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

XTa TTEPITTOTEPES TTANPOPOPIES ETTITKEPOEITE TOV £TTIGNHO 10TOTOTTO TNG MSI.


https://www.msi.com/Gaming-Gear/FORCE-GC300-WIRELESS/support
https://www.msi.com/Landing/MSI-Center

FCC Compliance Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

- This device may not cause harmful interference.
- This device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protec-
tion against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
+ Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION:

Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could void
the user’s authority to operate the equipment. Where shielded interface cables have been
provided with the product or specified additional components or accessories elsewhere defined
to be used with the installation of the product, they must be used in order to ensure compliance
with FCC regulations.

Services web address: www.msi.com

RF Exposure Statements
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be
used in portable exposure condition without restriction.

C 14L-MS-8ZBY
14L-WD04

CE RED Compliance Statement

EU Simplified Declaration of Conformity

Hereby, msi Inc. declares that the radio equipment type MS-8ZBY is in compliance
with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of conformity is c E
available at the following internet address: https://www.msi.com



UKCA Compliance Statement

UKCA Simplified Declaration of Conformity

Hereby, msi Inc. declares that the radio equipment type MS-8ZBY is in compliance UK
with the essential requirements and other relevant provisions of the Radio

Equipment Regulations 2017. The full text of the UK Declaration of Conformity Cn
may be found at the following internet address: https://www.msi.com

ISED Compliance Statement

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation,
Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject
to the following two conditions: (1)This device may not cause interference.(2)This device must
accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the
device.

L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appreil est conforme

aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables

aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes: (1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage; (2)L’appareil doit accepter tout
brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

IC Exposure

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be
used in portable exposure condition without restriction.

L’équipement a été évalué comme satisfaisant aux exigences générales en matiére
d’exposition aux radiofréquences. L’appareil peut étre utilisé sans restriction dans des
conditions d’exposition portatives.

IC IC: 3715A-8ZBY
IC: 3715A-WD04




CAN ICES(B)/NBM(B)

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la claseee B est conforme a la norme ICES-003 du Canada.

Caution

1. Replacement of battery with an incorrect type that can defeat a safeguard (for example, in
the case of some lithium battery types);

2. Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a
battery, that can result in an explosion;

3. Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can
result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas;

4. A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the
leakage of flammable liquid or gas.

5. High or low extreme temperatures that a BATTERY can be subjected to during use,
storage or transportation; and

6. Low air pressure at high altitude.

Mise en garde

1. Remplacement de la batterie par un type incorrect pouvant contourner une protection (par
exemple, dans le cas de certains types de batteries au lithium) ;

2. Elimination d’'une batterie par incinération ou dans un four chaud, ou écrasement ou
découpe mécanique d’'une batterie, pouvant entrainer une explosion ;

3. Laisser une batterie dans un environnement a température extrémement élevée, pouvant
entrainer une explosion ou la fuite de liquide ou de gaz inflammable ;

4. Exposer une batterie a une pression atmosphérique extrémement basse, pouvant
entrainer une explosion ou la fuite de liquide ou de gaz inflammable.

5. Les températures extrémes élevées ou basses auxquelles une BATTERIE peut étre
soumise pendant son utilisation, son stockage ou son transport ;

6. low air pressure at high altitude.
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1. Replacement of battery with an incorrect type that can defeat a safeguard (for example, in
the case of some lithium battery types);

2. Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a
battery, that can result in an explosion;

3. Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can
result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas;

4. A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the
leakage of flammable liquid or gas.
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MEE . HEEH MEZH : USB Wireless Dongle
2EY : MS-8ZBY ZEH: WD04
MZEA : 2024'A MZEH : 202414
M= L AMEFIH: MSUBES MER L AMEZTL: MSIBS
R-R-MSI-MS-8ZBY R-R-MSI-WD04
Specifications

Model: MS-8ZBY (Controller) / WD04 (Wireless USB Dongle)
Controller Input / & A: DC 5.0V / 600mA

Wireless USB Dongle Input / #i X : DC 5.0V / 30mA
Frequency Range: 2.400 - 2.4835GHz

Controller Output < 0 dBm

Wireless USB Dongle Output < 0 dBm

Temperature USB Wireless Dongle
Operating 0 ~40°C 10 ~ 95%
Storage -30 ~ 70°C 10 ~ 95%

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our products at
msi REACH website at https://csr.msi.com/global/Product-Chemical-Management.

Safety Instructions

Read the safety instructions carefully and thoroughly.

+ All cautions and warnings on the equipment or user’s manual should be noted.

« Do not leave the device in an unconditioned environment with a storage temperature above
60°C (140°F) or below 0°C (32°F), which may damage the device.

+ This device should be operated under maximum ambient temperature of 40°C (104°F).
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Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking

W LA BA R A (K : MS-8ZBY

Equipment name Type designation (Type)
R4 RS
Restricted substances and its chemical symbols
R . L SR 5it=Rat
#7 Unit sleat | Rlerary | % | fiexavalent |Polybrominated | Polybrominated
) (tig) (o | chromiun biphenyls | diphenyl ethers
«d () (PBB) (PBDE)
BRI TR EF Al O O O O O [®]
shak O O O @] O O
B AR O O e} @] O e}
it @] O O @] O O

AL CAE0 1wt % & A0 wt b RIERAHHXE IS FREE IS FRARME -

Note 1: “Exceeding 0.1 wt % and “exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage content of the
restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.

HE2 O HERARANTZEN LS ERRHT IS BRRME -

Note 2: “O” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the

percentage of reference value of presence.

VORI H AYFRAE -

indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

3 ="
Note 3 : The

FRYAERENRIAKG LR E

HEWR
BB AR o & ] A | BB | Bk K
(Pb) (Hg) (Cd) (Cr (VI))[ (PBB) (PBDE)
PR 3R B 4K O O O O O O
Ih 7 A A O O O O O O
Ot &T%A EH B RALINAA R 08 T34 ST/TI1363 2006 #r ML e RE &K
WAF e
X FORGA HA EVRED LI R R R 8 E R SI/TIIS63 2006 47
ERRGRERR -

X EPRI ISR AN A EP R REEAR R L B B F B M -

FPAA T X @A AR ST ROES A -
P EARAFBEIENY G T L5 DL
E O 4R KA T 6 7 SRR AR IR

AR ARG RTA

©

(3 , ADEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, EN MAGASIN EN DECHETERIE

ses accessoires, I\
cordons et batteries A== == =2
se recyclent ”

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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